rétta it eins og tigreint er 6 vérunn). 3. Settu hifina aftur 6 og hertu skrdfuna
Kveikt d timameelir: Yt d ljosahnappinn. Gaumljés timameelis kviknar og fj6s slokknar eftir 30
minditur. SIkkt timameelir: Haltu ljésahnappinum nidri {3 sekindur. Gaumljss timameelisins slokknar.

irédo swiatta dobiegnie korica, nalezy wymienic catq oprawe

Wazna uwaga dotyczqca whasciwej utylizacji/recyklingu produktu

Ten produkt jest oznaczony symbolem  selektywne] segregacii zuiytego sprzetu elektrycznego i
elektronicznego (WEEE). Oznacza to, ze z tym produktem nalezy postepowaé zgodnie z dyrektywg
europejskq 2012/19/UE w celu poddania go recyklingowi lub demontazu w celu zminimalizowania
jego wplywu no Stodowisko. Usytkownik ma moiivosé preekazania tego produkty wiasciviej
organizac semiacs s recyklingiem lub sprzedawcy detalicznemu pray zokupie nowego spraetu

TIL AD SKIPTA IT:
Yitu 6 ofa Litur Timames| Haltu rofanum inni {3 sekindur
sniast ) imamaeli sIokKt
appelsinugult & timamaelir slokktur

grenn ) timamzelir siokktur

blar 6 timamzelir slokktur

of

i lislj6s kviknor og [j65id dofnar eftir 30 mintur

Prif: Notadu rakon Kt og milt pvottaetni 4 a3 purrka fj6sid. EKKI nota GBahreinsiefni, rennandi
vatn eda sokkva vérunni { vatn e3a annan vakva. Via hreinsun ma enginn raki komast i snertingu vi
rafmagnsihluti

Pjénusta: Ekki reyna a8 piénusta bessa véru med bvi ad opna eda fjarlegja hifar. Petta getur skemmt
vruna og ttsett pig fyrir haettum. A8 auki mun dbyrgain renna t. Férgun: Fargadu vérunni { samraemi
4id stadbundnar/ris-/imlendar reglur og reglugerdir um forgun rafhlana eda vara sem innihalda

Produkty fane. procesowi
sortowania sq po(enqulnle niebezpieczne dia srodowiska i zdrowia ludzi 7 wzgledu na obecnosé
substancji niebezpiecznych. Aby uzyskac wiecej informacji lub znaleé adres lokalnego punktu zbicrk,
sontakt] sie 2 adzan Ikalmymi b regionainym

WYPRODUKOWANO W HUIZHOU W CHINACH
HU: HASZNALATI UTMUTATO PROJEKTOR LAMPA (LED)

A termek hasmalutu elétt figyelmesen olvassa el ezt a haszndlati utmutatét. A haszndlati

peer. Fargid i somremi vig Abyrgd: Vs
bj63um upp & 2 dra albjodlega dbyrgd & frcmlewbs\ugo\\um ljésumskia uvorpc okdar 0d puitiskidu ad
ljésid sé notad og sett upp samkvzemt | Gakktu
ir skugga um o pu geymir afrt of mnkoupme\knmgnum pinum ef bu parft ad gera dbyrgdarkrdfu.
Abyrgin ner ekki il galla sem stafa of évideigandi notkun, adgangi prigja adila eda eigin tiiraunum ti
a8 gera taeknilegar breytingar é vérunni. Oll dbyrgs sem ALLC veitir hefur ekki neikvazd ahiif  logbodin
lagaleg réttindi og krsfur neytandans gagnvart ALLC.

Mikilvaegar ryggisleidbeiningar

Pegar rafmagnsvrur eru notadar skal fylgja dllum helstu dryggisleidbeiningum

+ Pegar rafhlodur enu fiarlegdar og/eda settar , skal geyma par sem bérn nd ekkitil » Skiptu

alltaf um rafhlgBulokia og skrfumar eftir a skipt hefur verid um rafhiédu + Pessi vara er i
heettu 6 kfun og alvarlegum meidslum ef rafhlodulokia er ekki fest med herdskrifum ¢ hifini » Notadu
adeins bd steerd og gerd rafhlada se tilgreind eru  Vertu viss um ad fylgja réttr polun begar rafhlssur
eru settar  + Ekki m blanda saman mismunandi gerdum rafhlédum eda nyjum og notudum rafhlgdum
 Farlzgja skal témar rafhiadur » Fargadu notudum rafhlsdum strax » Ekki -endurhladanlegar rafhlgdur
6 ekki ad endurhlada + EnduthlaBanlegar rafhlédur & 8 fiarkegja dr vérunni dur en beer eru hladnar
+ Endurhladonlegar rafhlédur d adeins ad hlada undir eftirlit fulordinna » Fiarlagu rafhlgdur ef vara
verdur geymd i langan tima  Birgdatengi eru mé ekki skammhlaupa + EKk setja rafhlsdur feld undir
neinum kingumstzebum por sem b geta sprungid + Leki rofhlodusjru getur valdid likamstjoni og
skemmdum d vorunni og nztliggjandi eignum  Haltu rafhiddum alltf i eldi og hita bar sem ber enu

brizze meg késébbi haszndlatra.

Ebben a dobolban 1x projektor [dmpa (LED) + 1x Felhaszndléi kézikonyv

Miiszaki adatok: Bemeneti fesziiltség 4,5 V « Bemeneti dram 52 mA Aramfelvétel 0,23 W » Elem 3
XAAA 1,5V » Sdly + 150 gramm

Haszndlat: Fény be/ki/id6zit6 és elemek a lampa alatt. 1. BE/KI/Id6zit6 gomb 2. Csavar + elemfedél
3. 1d6zit6 jelz6fény 4. NEM TARTALMAZZA 3 x AAA elem §. Figyelem! Csak dekordcionak! Nem
jaték!

Az elemek behel . Csavarhdzéval tavolitsa el a él csavarjat. 2. Vegye le oz
elemtarts fedelét, he\yezzen be 3 db AA (LR03) elemet, igyelve arra, hogy a polusaikkal @ megfelels
irdnyban illeszkedjenek (a terméken jelzett médon). 3. Helyezze vissza a fedelet, és hizza meg a
csavart.

1dézité BE: Nyomja meg a vildgitds gombot. Az idzits jelzsfénye kigyullad, és 3
kiolszik. Idézits KI méd: Tartsa lenyomva a lémpa gombot 3 masodpercig. Az id
kialszik

A SZIMEGVALYOIYATASAHOZ

rc elteltvel
6 jelzsfénye

Press switch Tortsa lenyomva 0 kapesoldt 3 masodpercig
forgd v Idits kikapesolva
narancs ovath 1d2its kikapesolva

©0d tovabb
ek tovabb

1d6zits kikapesolva
1deits kikapesolva

ki
Az idéaits elzsfény anyul

sprengiheetta + Ef rafhladon lekur, produ hidina vandlega og passodu upp 6 od halda
burtu g augum, eyrum, nefi og munni + Podu strax f6t eda annad yfirbord sem kemst i snertingu
vid rafhlgdusjruna  Lekandi rafhlodur geta valdid , popp” hljéd « Adeins til notkunar innandyra + Ekki
nota & badherbergi eda stad ndlzegt vatni eda ddrum vokva + Geymid umbidir ar sem bérm nd ekki til
+ Petta er eingéngu skrauthlutur. Petta er ekki leikfang og tti alltaf ad nota pad undir eftiriti
fullordinna + Geymid rafmagnsvérur bar sem It bom n ek tl  Ef bilun kemur upp skaltu ekki taka
LED-eininguna  sundur sjdifur - Ekki er heegt ad skipta um ljssgjafa pessarar lampa; pegar ljésgjafinn
nar endanum @ ad skipta um allan ljgsabinadinn.

Mikilvaeg tilkynning um rétta forgun/endurvlnnslu vérunnar

Pessi vara ber sértaeka flok Gknid fyrir raf- o (WEEE). Petta pydir ad pessa
voru verdur ad medhandla samkveemt evrdpskii tilskipun 2012/19/ESB til a8 vera endurunnin eda
tekin i sundur til ad Idgmarka dhrif hennar & umhverfi. Notandi hefur val um ad gefa pessa voru til
bar til bzers endurvinnslufyrirtzekis eda il seluadila begar hann kaupir nyjan raf- eda rafeindabiinad
Rafraenar vorur sem ekki eru innifaldar i sértasku flokkunarferlinu eru hugsanlega haettulegar umhverfinu
og heilsu manna vegna tilvistar haettulegra efaa. Fyrir frekari upply: eda tl ab finna

it,é5 30 perc

Tisztitds: Haszndljon nedves t6rigkendét és enyhe tisztitészert a lémpa letérlésshez. NE haszndljon
permetezs tisztitészereket, foly vizet, és NE meritse a terméket vizbe vagy més folyadékba. A tisztitds
sordn ne érintkerzen nedvesseg a e\eknomos akatrészekiel. Javitds: Ne Kisérelje meg o termeket
a burkolatok vagy el | jovitani. E2 krosithotja o terméket, és veszélyeknek

nasich projektorovych svétlech za podminky, 7 svétlo je pouzivno a instalovéno podle pokynii na
obalu o uzivatelsks prirucky. Uschovejte si kopii nakupni faktury pro piipad, e byste potiebovali
uplatnit zruku. Zéruka se nevztahuje na vady vzniklé nespravnym pouzivdnim, piistupe tetich stran
nebo vlastnimi pokusy o technickou zménu produktu. Jakakoli zdruka poskytovand ALLC negativné
neovliviiuje povinnd zakonné prava a ndroky spotiebitele viici ALLC.
Dilleité bezpecnostni pokyny
ouzivani elektrickjch vjrobk je tieba dodrzovat viechny zakladni bezpecnostni pokyny.
+ Pii wyjiméni a/nebo vklddani baterii uchovvejte mimo dosah déti « Po vjméné baterie
vidy vratte zpét kryt baterie a $rouby + Pokud neni kryt baterie zajistén utahovacimi $rouby
na keytu, hrozf udusent a viné zranéni. + Pouzivejte pouze specifikovanou velikost a typ baterii + Pii
instalaci baterif dodrujte spravnou polaritu » Nemichejte rizné typy bateri nebo nové a pouiité baterie
« Prcizdné baterie je tieba vyjmout + Pouité baterie okamiité zlikvidujte » Ne -nabijeci baterie se nesmi
dobijet + Dobijeci baterie je tieba pred nabijenim vyjmout z vjrobku + Dobijeci baterie lze nabfjet
pouze pod dohledem dospéls osoby + Pokud bude vyrobek skladovan po delsi dobu, vyjméte baterie
+ Napdject svorky jsou aby nedoslo ke zkratovdni + Baterie za z6dnjch okolnosti nevhazuite do ohné,
protoze mohou explodovat + Unik kyseliny z baterie mize zpisobit zranéni osob a poskozeni produktu
a okolniho majetku + Baterie vidy chraiite pied ohném a horkem, protoze jsou nebezpedi vijbuchu
+ Dojde-1i k vytegent baterie, dikladné omyjte zasazenou pokozku a dbejte na to, aby se kyselina z
baterie nedostala do o¢, usi, nosu a st » Okamité omyjte veskery odév nebo jing povrch, ktery piijde
do kontaktu s kyselinou z baterie + Vytékajici baterie mohou zpisobit ,praskani” + Pouze pro vnitni
pouii + Nepouzivejte v koupelné nebo v blizkosti vody nebo jinjch tekutin » Uchovavejte obal mimo
dosah déti + Jednd se pouze o dekorativni predmét. Toto neni hracka a mélo by byt pouiivano vidy
pod dohledem dospélé osoby + Elektrické vjrobky uchovavejte mimo dosah maljch déti + V piipadé
poruchy sami nerozebirejte LED modul + Svételny zdroj tohoto svitidla neni vyménitelny; kdyz svetelny
2dtoj doschne konce své zivotnosti, melo by se vyménit celé svitidlo
Dilezité upozornéni pro spravnou likvidaci/recyklaci produktu
Tento produkt je oznacen symbolem selektivniho tiidéni odpadu 2 elektrickjch a elekironickjch
zafizent (WEEE). To znamend, 7e s timto vjrobkem musi byt zachézeno v souladu s evropskou smémici
2012/19/EU, aby bylo moiné jej recyklovat nebo demontovat, aby se minimalizoval jeho dopad na
Zivotni prostredi. Pfi ndkupu nového elektrického nebo elektronického zafizeni md uzivatel moznost
piedat tento vjrobek pisluiné recykloéni orgarizaci nebo prodeii, Elekronické produkty, kieré
nejsou zahmuty do procesu tidéni, jsou f pro divotni prostiedi a
ks zchont ki pittornosti nebezpecnjch létek Cheete-li ziskat dalsf informace nebo jistt adresu
mistniho sbérmého mista, obratte se na mistni nebo regiondni rady.

VYROBENO V HUIZHOU, GINA

GR:Eyxeipidio xpriong gwtdg mpopoléa (LED)
Mpwv xpnotpomolfjoete To Mooy, SlaBdote mpooeKTIKA auté To eyxelpidio xprionc. Ouldgre To
evxslpi&lo xpl‘wnc Kai T 6uokevacia yia ut).).wnxn avagopd.
Z€QuTo TO KouTi: 1X 9ug ﬂpOBO)\EG 1LED) x EV)(EIpIBIO ¥prong

0 6500 52 mA

teheti ki. Ezenkivila garancia \ejm A Aterméket a helyi/dllami/nemzeti szabl

és elgiigsoknok megfelelsen drtolmatlanitsa a2 elemek vgy 2 arokat tartalmazo temékek

A l6st o helyi Gjrahasznositasi irdnyelvek szerint
dobo ki. Garancia: 2 év wlugmevelu garancidt vdllalunk projektor lampaink gydrtdsi hibdira, azzal
a ‘e\telel\el hogy a ldmpct a csomagoldson és a haszndlati dimutatGban leittak szernt haszndiiék és
szerelik fel. Ugyeljen arra, hogy érizze meg a vasdrldsi szamla masolatdt arra oz esetre, ha

Teyvikéc 10X00¢ 0,23 W+ Mnatapia
3XAAA 1,5V Bapoc & 150 yocdpia
Tpémog xpiionc: i 6HETPO & 1o Bpiokovtat kdtw and

70 Q. 1. ON/OFF/koupri xpovodiakdrm 2. Bida + Ku)\uwu unarapiac 3. Eveiktikr Auyvia xpovoSiakomtn
4.AEN I'IEPI/\AMBANONTM 3 pnatapiec x AAA 5. Mpoeidomoinan! Mévo yia Stakbapnon! Oxt éva maigvisi!

igényt kell benydijtania. A garancia nem terjed ki o nem rendeltetésszerii haszndlatbl, harmadik fél
dital hozadfeérésbol vagy a termek miiszaki modositasdra tett sajdt kisérletbel eredd hibdkra. Az ALLC
Gltal biztositott bérmely jétllds nem érinti negativan a fogyasztd ALLC-vel szembeni kdtelezs jogait

stadbundins sGfnunarstadar, vinsamlegast hafdu samband vid sveitar- eda svaedisyfingld
GERD  HUIZHOU, KINA
PL: INSTRUKCJA OBSLUGI LAMPA PROJEKTORA (LED)

Przed uzyclem pvodukm przeczytaj uwazme mmejslq instrukcje obstugi. Zachowaj instrukcje
obstugi i opak d

w tym pudetku: 1x lampa projektorowa (LED] xinstrukeja obstugi

Dane techniczne: Napiecie wejsciowe 4,5V + Prad wejsciowy 52 mA + Pobor mocy 0,23 W + Bateria
3xAAA 1,5V + Waga * 150 graméw

Sposéb utycia: Timer wigczania/wylaczania swiatla  baterie umieszczone pod lampg,

1. Przycisk ON/OFF /Timer 2. Sruba + pokrywa baterii 3. Kontrolka timera 4. NIE DOLACZONE DO
ZESTAWU 3 baterie AAA 5. Uwaga! Tylko do dekoracji! Nie zabawka!

Umieszczanie baterii: 1. Za pomocq $rubokreta odkrec $rube pokrywy komory. 2. Zdejmij pokrywe
komory baterii, wié 3 baterie AAA (LRO3), upewniajqc sie, 7e sq wiozone biegunami we wlasciviym
kierunku (zgodhie  oznaczeniem na produkcie). 3. Zald pokrywe i dokreé $rube

Timer wlqczony: Naciénij przycisk oswietlenia. Lampka kontrolna timera zaswieci sie i zgasnie po 30
minutach. Tryb timera wylgczonego: Przytrzymaj przycisk $wiatha przez 3 sekundy. Kontrolka timera
2gashie.

ABY ZMIENIC KOLOR:

és
Fontos biztonsdgi utasitdsok
Elektromos termékek haszndlatakor minden alapvetd bwztonsagw e\ rast be kell tartani. + Az
elemek eltvolitasakor és/vagy behel kor tartsa
utén mindig tegye vissza oz elemtrts fedelét és o csavorokat. « E2 @ temék fulladds- és

£éva katoaBidi yia va apaipéoete T Bida Tou KaAUppaTOg
NG BAKNG. 2. Apaipéote To kahupa g Brikng pmatapiiv, TonoBetriote 3 pnatapiec AAA (LRO3) BeBatwBeite
6T é40uv TomoBeTn e e ToU MGAOUG TOUG 0T CWOTH KaTEBLVON (SMC UMOBEIKVUETaI GTO Tp0i6V).

3. EnavartonoBeTore To kahupya kat ogiéte ) Bida.

Xpovodtakémmg ON: MarroTe To koupni pwoc. H evbewktiki Augvia tou ypovoSiakomm Ba avayet kai n

o Yo

silyos sérillésveszeélyt jelent, ha az elemtarts fedele nincs régzitve a fedelen lévé
Cek o megadott mérbti & tpusd olameket hasandic. - Ugyefen a helyes polartdsro oz clomek
behelyezésekor. » Kilonféle tipusd clemeket, illtve Gj és haszndlt elemeket nem szabad keverni, » Az
s elemeket ki kell venni. + A haszndlt elemeket azonnal dobja ki. - Az u]vu(a\the(a e\emeket nem
szabad Gjratolteni + Az Gjratolthets elemeket toltés elétt ki kell venni a termekbol. «

Gvol. + Az elemcsere neporpopis o
noprocc on
mogowoc
e o
paKpid and.
e

Auyvia 8a uBnozl uzm cmo 30 )\sma I\m'wpvm Timer OFF‘ Kpatrote matnuévo To Koupmi uTog yia 3

elemeket csak felnstt fe\ugye\ete Sl bt oo - Ho o it oo \de\g taroljo,
vegye ki oz elemeket. ne zarja révidre + Semmilyen kériilmények kézstt ne tegye tizbe az elemeket,
mert felrobbanhatnak. + Az akkumuldtorsav sziveirgsa személyi sérilést, valamint o termék és a
kémyez6 tulajdon kdrosodasdt okozhatja. + Az elemeket mindig tartsa tavol tiztél és hetdl, mivel
robbandsveszély + Ha az akkumultor szivdrog, alaposan mossa le az érinett biérfeliletet, dgyelve
arra, hogy az akkumuldtorsavat tévol tartsa a szemtél, a filtél, oz orrtd] és a szditol. » Azonnal mosson
le minden ruhdt vagy egyéb feliletet, amely az akkumuldtorsawal érintkezik. + A kifolyo elemek
,pattané” hangok + Csak beliéri haszndlatra + Ne haszndlja firddszobaban, illetve ne helyezze viz
vagy mes folyadék kézelébe + Tartsa a csomagoldit gyermekektdl tavol. » £z csak dekorciés elem. Ez
nem jdték, és mindig felnétt feliigyelete mellett haszndlhats. « Tartsa tavol az elektromos termékeket
kisgyermekekisl. + Meghibdsodds esetén ne szerelje szét sajdt maga a LED-modult. + A ldmpatest
fényforrdsa nem cserélhets; amikor a fényforigs o & véget, oz egész Id ki kel

v
KaBapiopsc: Xpnmponolr]c‘rs £40 Uyp5 T K1 o QNOPEUTYTIKS Yia va GKoUTIOETE 70 guc. MHN

I-ippakkjar ghal referenza futura.

Fdin il-kaxxa: 1x daw tal-progekter (LED) + 1x Manwal ghall-utent

Specifikazzjonijiet teknici: Vultagg tad-dhul 4.5 V « Kurrent tad-dhul 52 mA + Konsum tal-energija
0.23 W « Batterijo 3 x AAA 1.5V « Piz £ 150 gramma

Kif tuza: Dawl mixghul/mitfi/timer u batteriji | jinsabu taht id-dawl.

1. Buttuna ON/OFF/Timer 2. Invita + ghatu tal-batterija 3. Dawl indikatur tat-tajmer 4. MHUX
INKLUZI 3 x batteriji AAA . Twissija! Ghal dekorazzjoni biss! Mhux gugarell!

It-tqeghid tal-batteriji: 1. Uza tomavit biex tnefhi I-kamin tal-kopertura tal-kompartiment. 2. Neffi
I-ghatu tal-kompartiment tal-batterija, poggi 3 batteriji AAA (LR0B) u kun zgur li huma mwahhla bl-
arbli taghhom fid-direzzjoni t-tajba (Kif indikat fug il-prodott). 3. Ibdel I-ghatu u issikka I-kamin.
Timer ON: Aghfas il-buttuna tad-dawl. Id-dawl tal-indikatur tat-tajmer jinxteghel u d-daw jintefa
wara 30 minuta. Modalita Timer OFF: Zomm il-buttuna tad-dowl ‘I isfel ghal 3 sekondi. Id-dawl
indikatur tat-tajmer jintefa

BIEX TBIDDEL IL-KULUR:
g i

gelirse, pil asidini gézler, kulaklar, burun ve agizdan uzak tutiugunuzdan emin olarak etkilenen
cidiyce ykayn. « Pl asidiye temas eden tim gysler veya diger yizeyleriderhal ykayn. + Seni
yapan piller, “patlama” sesleri + Yalnizca i mekanda kullanm icindir. + Banyoda veya su veya diger
swilann yakiinda kulanmayin. + Ambelojt coculdarin ulosamayacad yerde sakloyn. + Bu yelnzca

ugasnila po 30 minutah. Naéin izklopa Gasovnika: 3 sekunde driite gumb za osvetlitey. Indikatorska
uéka éasovnika bo ugasnila

Ciscenje: lucko obrisite z viazno krpo in blagim detergentom. NE upovub\ ijte Cistil v razprsilu, tekoce
vode i izdelka potopite v vodo ali katero kol drugo tekocino. Med cizcenjem viaga ne sme pri v

dekoratif bir 63edir. Bu bir oyuncak deg\\d\r ve her zaman yetiskin .
Elektrili trinler kilgik cocuklari erisemeyecegi bir yerde saklayin. + Ariza durumunda LED modilini
kendiniz sskmeyin. » Bu armatiriin gtk kaynag degstirilemez; isik kaynagi émrinin sonuna ulagtiginda
amatiirin tamami degistirimelidir.

Uriiniin uygun sekilde imha edilmesi/geri doniistiiriilmesi icin Snemli bildirim

Bu irin, Atik Elektrikli ve Elektronik Ekipman (WEEE) icin segici siniflandirma sembolinii tagimaktadir.
Bu, bu riinin, gevre (izerindeki etkisini en aza indirmek amaciyla geri donistirilmesi veya sokilmesi
igin 2012/19/AB sayih Aviupa direkifine uygun olarak islenmesi gerektigi anlamina gelir. Kullanici,
yeni bir elekirl veya elekironik ekipman satin aldiginda bu Grini yetki bir ger dénisim kuruluguna
veya perakendeciye verme secenegine sahiptir. Segici ayklama sirecine dahil olmayan elektronik
irinler, icerdigi tehlkeli maddeler nedeniyle cevre ve insan sagiig agisindan potansiyel tehiike

Aghfas swice Kulur imer i ondi
i dura fug timer mit
orangjo fug timer mit
ahdar fug timer mit
blu fug timer mitf
it
-tajmer mixghul u d-dawl se jispariod

Tindif: Uza drapp niedja u detergent hafif biex timsah id-dawl. TUZAX spray cleaners, ilma gieri, jew
tghaddas il-prodott fl-ilma jew fx likwidu iehor. Wagt t-tindif I-ebda umdita m'ghandha tigi fkuntatt
mal-komponenti elettrici. Servizzi: Tippruvax isservi dan il-prodott billi tiftah jew tnehhi I-ghata. Dan
jista jaghmel hsara lill-prodott u jesponik ghal perikli. Barra minn hekk il-garanzija tiskadi. Rimi: Armi
I-prodott skont ir-regoli u r-regolamenti lokali/statali/nazzjonali ghar-rimi ta' batterij jew prodotti
Ji firomhom. Armi I-ippakkjar tal-karti skont il-lini gwida lokali dwar ir-riciklagg. Garanzija: Noffru
goranzija dinjja ta 'sentejn fuq difetti tol id-dwal tal-progekters taghna, tafit il-
kundizzjoni li d-dawl jintuza u jigi installat skont I-istruzzjonijiet tal-imballagg u I-manwal tal-utent.
Kun zgur li zomm kopja tal-fattura tax-xiri tieghek f'kat li jkollok bzonn taghmel talba ghall-garanzija.
I1-garanzija ma thoprix difetti I jrrizultaw minn uzu mhux xierag, aééess minn partijiet terzi jew tentattivi
proprji biex jaghmiu emenda teknika lll-prodott. Kwalunkwe garanzija pprovduta minn ALLC ma
taffettwax b/mod negattiv id-drittjiet legali obbligatorii u t-talbiet tal-konsumatur vis-a-vis ALLC
Istruzzjonijiet importanti tas-sigurta
Meta tuza prodotti elettrici ghandhom jigu segwiti -istruzzjonijiet bazici tas-sigurta kollha.
+ Meta tnehhi u/jew ddahhal il-batteriji, zommu fejn ma jintlahagx mit-tfal + Dejjem ibdel
|-ghatu tal-batterija u I-viti wara |i tissostitwixxi I-batterija « Dan il-prodott ghandu riskju
ta' fgar u korriment serju jekk I-ghatu tal-batterija ma jkunx imwahhal bivit i jissikkaw fug I-ghatu
+ Uza biss id-dags u t-tip ta’ batterj specifikati » Kun 2qur li ssegwi |-polarita korretta meta tinstalla
batteriji « Tipi differenti o’ batteriji jew batteriji godda u uzati m'ghandhomx jithalltu + Batterij vojta
ghandhom jitnehhew + Armi batteriji uzati immedjatament + Mhux -batterij rikarikabbli m'ghand

Doha fazla bilgi almak veya yerel toplama noktasinin adresini bulmak igin litfen yerel
veya bolgesel yetkiilerle letisime gecin

HUIZHOU, GIN'DE URETILDI
BG: PbKOBOACTBO 3A NMOTPEBUTENA CBETJWIHA 3A I1POEKTOP (LED)

rlpemn A w3nonssare NPOAYKTa, npouerere

P

B Ta3u KyTma: 1x ceeTuHa 3a npoekTop (LED) + 1x pbkoBogCTBO 3a noTpebuTens
4,5V - Bxopet Tok 52 A » Kocymipara vowHocT 0,23

W Barepna 3 x AAA 1,5V« Terno + 150 rpama
Kak ce w3nonssa: BkniouBaHe/w3kniouBaHe Ha CBeTAWHata/Taiimep W Gatepuy, pasnonoxeHn nop
CBeTnMHaTa.

1. ByroH 3a BK/IOYBAHE/V3K/MKOYBAHE/Taitmep 2. BUHT + kanak Ha 6atepuaTa 3. CBETAMHEH UHAWKATOP
Ha Taiimepa 4. HE CA BK/TIOYEHI 3 x AAA 6atepim 5. Mpepynpexaenue! Camo 3a ykpacal He e urpayka!
Mocrasae Ha 6atepuuTe: 1. V3non3saiiTe 0TBEPTKa, 32 /1a OTCTPAHUT BYHTA Ha KanaKa Ha OTAENEHIIETO,
2. Orcrpariete Kanaka Ha oTeneHveTo 3a Gatepui, nocrasere 3 AAA (LRO3) 6atepuy, Karo ce yaepiTe, e
Ca N0CTaBeHi C NOAKOCHTE M B NPaBINIHATa NOCOKa (KaKTO € NOCOUEHO Ha NPofyKTa). 3. MocTasere obpaTHo
KanaKa v 3aTerHete BuHTa.

Taiimep BKJ.: HatucHeTe 6yToHa 3a OCBeTReHMe. VIHAVKATOpHATa NaMAMIKa Ha TaliMepa LLe ce BKAIou U

stik z elek Ne poskusajte servisirati tega izdelka z odpiranjem
ali odstranjevanjem pokrovov. To lahko poskoduje izdelek in vas izpostavi nevarnostim. Poleg tega
bo garancija potekla. Odstranjevane: izdelek zavraite v skladu 7 lokalnimi/drzavnimi/nacionalnimi
pravili in predpisi za odlaganje bateri ali izdelkoy, ki jih vsebujejo. Papimo embalazo zavrite v sladu
2 lokalnimi smernicami za recikliranje. Garancija: Ponujamo 2-letno svetovno garancijo za proizvodne
napake na nasih luceh za projektorje, pod pogojem, da je lu uporabljena in nameséena v sladu
2 navodili na embalazi in uporabniskim priroénikom. Poskrbite, da boste obdriali kopijo racuna o
nakupu, ée boste morali uveljavljati garancijski zahtevek. Garancija ne pokriva okvar, ki so posledica
nepravilne uporabe, dostopa tretjih oseb ali lastnih poskusov tehniénega popravka izdelka. Nobena
garancija, ki jo zagotavija ALLC, ne vpliva negativno na obvezne zakonske pravice in zaftevke
potrosnika do ALLC.

Pomembna varnostna navodila

Pri uporabi elektriénih izdelkov je treba upostevati vsa osnovna varnostna navodila.

+ Ko odstranjujete in/ali vstavljate baterie, jih hranite izven dosega otrok + Po zamenjavi

baterije vedno zamenjajte pokrov baterie in vijake + Pri tem izdelku obstaja nevarost
zadusitve in resne poskodbe, ce pokrov baterije ni pritrjen z zateznimi vijaki na pokrovu + Uporablajte
samo navedeno velikost in vrsto baterij » Pri namescanju baterij upostevajte pravilno polariteto
+ Razliénih vrst baterij ali novih in rabljenih baterij ne smete mesati + Prazne baterije je treba odstraniti
+ Uporabljene baterije takoj zavrzite + Ne -akumulatorskih baterij ni dovoljeno polniti + Akumulatorske
baterije je treba pred polnjenjem odstraniti iz izdelka + Akumulatorske boterije je treba polniti samo
pod nadzorom odrasle osebe + Odstranite baterie, ce bo izdelek shranjen dije Gasa + Napajalni
terminali 5o ne sme povarociti kratkega stika + Baterij v nobenem primeru ne dajaijte v ogen, saj lahko
eksplodirajo + Puséanje kisline iz baterij lahko povzrogi telesne poskodbe ter skodo na izdelku in okolici
+ Baterije vedno hranite stran od ognja in vrocine, saj so nevarmost eksplozije + Ce pride do puséanja
baterije, temeljito sperite morebitno prizadeto kozo in pazite, da baterijska kislina ne pride v stik z
oémi, uesi, nosom in usti + Takoj operite vsa oblacila ali drugo povrsino, ki pride v stik z baterijsko
Kislino « Pusajoce baterije lahko povzrogijo Pokajoéi zvoki + Samo za uporabo v zaprtih prostorih « Ne
uporablicjte v kopalnici ali v blini vode ali drugih tekocin + Embalazo hranite izven dosega otrok « To
je samo okrasni predmet. To ni igraca in ga je treba ves Gas uporabliati pod nadzorom odrasle osebe
+ Elektriéne izdelke hranite izven dosega majhnih otrok « V primeru okvare ne razstavljajte LED modula
sami + Svetlobnega vira te svetilke ni mogoce zamenjati; ko vir svetlobe doseze konec zivljenjske dobe,
je treba zamenjati celotno svetilko.
i il je izdell
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jigu ccargjati mill-gclid + Batterii rikarikabbli ghandhom jitnehhew mill-prodott gabel majigu ééargjati
 Batterij rikarikabbli ghandhom jigu ccargjati biss toht sorveljanza ta’ adult + Nehhi I-batterii jekk
il-prodott se finfozen ghal perjodu esti to 2mien + Terminai al-prowista huma mghandux i cirkwit
qasir + Tpogglx batteii fn-nar taht |-ebda cirostanzo ghox stghu fisplodu - Tnoja o’ acidy tal-

0

coeTUHaTa e ce n3kiown cne 30 MiHyTH. Pexm Ha USKITIOUBAHE Ha Taiimepa: 3anpwxre GyTowa 3a
OCBeT/eHYIE HATHCHAT 32 3 CeXyHA. CBETIVHHWAT VHAVKATOP Ha Taiiepa e MracHe.

botteria tista’ ihiowio korment personali u hsara lill-prodott u il-p dwar + Zomm
il- bouem dejjem il boghod min-nar u s-shana peress li huma periklu ta" sp\uzjom « Jekk issehh
tnixdja ta\—bctten]a, ahsel sewwa kwalunkwe gilda affettwata, kun zgur li zzomm |-acidu tal-batterija
' boghod mill-ghajnejn, widnejn, imnieher u halq  Ahsel immedjatament kvalunkwe hwejjeq jew wiée
iehor li jigi fkuntatt mal-acidu tal-batterija + Batterij I jnixxu jistghu jaghmlu Hsejjes “popping” *
Ghal uzu fug gewwa biss + Tuzax fil-kamra tal-banju jew post hidejn I-ilma jew likwidi ohra + Zomm
I-ippakkjar fejn ma jintlahagx mit-tfal + Dan huwa oggett dekorattiv biss. Dan mhuwiex qugarell u
ghandu jintuza 'kull hin taht is-supervizjoni ta ‘adulti + Zomm il-prodotti elettrici fejn ma jintlahqux
mit-tfal zghar + F'kaz ta’ hsara ma zarmax il-modulu LED lilek innifsek « Is-sors tad-dawl ta ‘din il-
lampa ma jistax jinbidel; meta s-sors tad-dawl jilhag it-tmiem tal-hajja tieghu I-apparat tad-dawl
kollu ghandu jigi sostitwit

Awviz importanti ghar-rimi/riciklagg xieraq tal-prodott

Dan il-prodott ghandu s-simbolu ta’ ghala selettiva ghall-Iskart ta’ Taghmir Elettriku u Elettroniku
(WEEE). Dan ifisser li dan il-prodott rid jigi mmaniggjat skont id-direttiva Ewropea 2012/19/UE sabiex
jigi riéilat jew zarmat biex jitnaqqas |-impatt tieghu fug I-ambjent. L-utent ghandu I-ghala I jaghti
dan il-prodott il organizzazzjoni kompetenti tar-riciklagg jew lill-bejjiegh bl-imnut meta jixtri taghmir
elettriku jew elettroniku gdid. Prodotti elettronici mhux inklusi fil-process ta' ghatla selettiva huma

XPnotHoMOIE(TE KaBAPIOTIKG HE YEKAOWS, TPEXOUHEVO Vepd 1 Pubilete To mpoidv o€ vepd
Mo vypo. Kara tov kaBapiopd Sev mpénet va £pBet oe enagr uypacia pe nhektpika e§aptrpata. Zéppic:
Mnv emiXelpriOETe Va EMOKEUGTETE QUTO TO MPOIdV avoiyovTag 1 agaipwvTag KaAUppaTa. Auto propel va
BAaer To mpoidv kat va oag ekBéoel oe Kivbivoug. EmmAéov, n eyyonon Ba Miéel. Améppupn: Anoppiyte
T0 TIPOioV OUM@WVA e TOUG 0 o 0¢ Kavoveg Kat 0¢ yia v anéppiyn
maTapIGy | MpIdVTLY Mou TIC nzplzxouv ATOPPIYTE TG XGPTIVEG OUOKEUGOIEG OUQUVG e TIG TOTKEG
obnyiec avaxikhwonc. Eyyonan: M Yy0non 2 etov yia aTtidyata
0Ta Q@Ta Tou Tpoohéa pag, U6 T 6TLT0 QWG Kat olpewva
He TIC odnyieg TG OUOKEUAOIag Kal Tou eyxelpidiou xprionc. BeBaiwBeite 61t Glmnpsus £éva avtiypago Tou
nuo)\ovlou ayopdg 006 0E TiepimTwon mou XpelaoTel va umoBalete agiwon eyyunong. H eyyunon Sev kahomel

Fontos megjegyzés a termék megfelel6

mou ans YPrion, TpooBaon TpiTw f 18IKEG TPOOTIABEIEG Via TEXVIK)
Tpoonoinan Tou mpoibTos, OnoiaginoTe eyyonon napéyerat ans o ALLC Sev empealel apnua Ta

Ezen o terméken az elektromos és elektronikus berendezések hullodékai (WEEE) szelektiv valogatds

Cayszczenie: Do wycierania lampy uiyj wilgotne] szmatki i fagodnego detergentu. NIE WOLNO
viywac srodkow caysacageych W sprayu, biezqcej wody ani zanurzac produktu w wodzie lub

Nacién praelacanik Kolor Regulator czasowy” | Naciniji kund)
NA Programator wylqczony
Pomararczow, NA Programator wylgczon cserélni
zielon, NA Programator wylaczony
niebieski NA Programator wylaczon
wylaczony
R swieci sie i gasnie po 30 minutach

Iithoto, Ez ozt elenti, hogy ezt terméket a zowz/w/iu curépai |rcnye\vnek megfeleléen
Kell kezelni annak érdekeben, hor agy nal
gyokorothatas minimalizdlasa érdekeben. A felhasendis vélaszthot, hogy ezt o et egy illetékes

innej cieczy. Podezas cayszczenia wilgod nie powinna mie¢ kontoktu 2
Serwisowanie: Nie probuj naprawiac tego produktu poprzez otwieranie lub zdejmowanie pokryw
Moie to spowodowad uszkodzenie produktu i narazié Cie na niebezpieczeristwo. Poza tym wygasnie
gwarancja. Utylizacja: Produkt nalezy utylizowac zgodnie 2 lokalnymi/stanowymi/krajowymi
przepisami i praepisami dotyczqcymi utylizacji bateri lub produktow je zawierajacych. Opakowania

popierowe nalety utylizowac agodnie 2 lokalnymi wytycanymi d recyklingu
Ofertjemy ogolnoswiatowa 2-letnia gwarancie na wady produkeyjne naszych \omp pro|eklovowych
pod warunkiem, ze lampa jest uzywana i instal 2g0dhie 2 iw

instrukeji obstugi. Pamietaj, aby zachowaé kopie faktury zakupu na wypadek onfscanoscs 2gloszenia
roszczenia gwarancyjnego. Gwarancja nie obejmuje wad powstalych na skutek nieprawidlowego
uiytkowania, dostepu osdb trzecich lub wiasnych préb wprowadzenia zmian technicznych w
produkcie. Jokakolwiek gwarancja udzielona przez ALLC nie wiplywa negatywnie na obowiqzkowe
prawa i roszczenia konsumenta w stosunku do ALLC.
Watne instrukcje dotyczqce bezpieczenstwa
Podcms konystuma z produktow elektrycznych nalezy przestizegac  wszystkich
sad czas wyj i/lub wkladania baterii
naledy trzymac Je poza zasiegiem dzieci + Po wymianie baterii zawsze zokladaj pokrywe
bateriii éruby + Ten produkt stwarza ryzyko udhawienia sie | powaznych obraze, jedli pokrywa bateriinie
jest zabezpieczona érubami dokrecajacymi pokrywe + Uzywaj wylacznie baterii o podanym rozmiarze i
typie + Podczas instalowania baterii pamietaj o zachowaniu wiasciwe] polaryzacii « Nie nalezy mieszac
r6inych typow baterii ani nowych i uzywanych baterii + Puste baterie nalezy usunqé + Zuzyte baterie
natychmiast wyrzué  Nie - akumulatorow nie nalezy fadowac ponownie + Akumulatory nalezy wyjad z
produktu przed fadowaniem + Akumulatory mozna fadowaé wylacznie pod nadzorem osoby doroslej +
Wyjmuj akumulatory,jesli produkt bedzie przechowywany przez dhuzszy okres czasu + Zaciski zasilania
sq nie dopusci¢ do zwarcia + W zadnym wypadku nie wrzucej baterii do ognia, poniewaz moga

K vagy o kiskereskedének adja dt, amikor Gj elekizomos vagy elektronikus
berendezest visdrol. A szelektv vo\ogomsbun nem szeropls lokroikal temékok vesaclyes anyagok
jelenléte miatt és oz emberi egészségre. Tovdbbi

Kal QEOEC ToU meAl
}:nuavnxéc o&nvtsc acgaleiag
Katd tn xprion nAeKtpIkav poioviwy mpéner va tpodvTal OAec ot Badikéq odnyiec acpaleiag.
«Otav agaipeite fi/kat TomoBeteite pmatapiec, KpaTAOTE T0 pakpid and maidic - Na avtikabiotdte
MavTa To Kahuppa TG pmatapiag ka Ti Bideg petd Ty avtikatdotaon g pmatapiag « Auto To
Tpoidy Evée! KivBuvo MuyHoU Kt 00BapOU TPUATIOHOU £y T0 KGN TG pTatapiac Bev otepewBi e

perikoluzi ghall-ambjent u s-sahha tal-bniedem minhabba |-prezenza ta’ sustanzi
berkolud, Ghal akiar famazzio, jew bies ssb l-indizs 1 punt 1 gbir lokali, jekk joghgbok
ikkuntattja lill-cwtoritcjet lokali jew regjonalitieghek.

MAGHMULA FIL HUIZHOU, IC-CINA
TR: KULLANIM KILAVUZU PROJEKTOR I§IGI (LED)

Uriinii kullanmadan énce bu kullanim kilavuzunu dikkatle okuyun. Kullanim kilavuzunu ve
ambalajini ileride bagvurmak iizere saklayin.

: 1x projektdr 11 (LED) + 1x Kullanim kilavuzu

Teknik &zellikler: Girig voltaji 4,5 V + Giris akimi 52 mA  Gilg tiiketimi 0,23 W« Pil 3 x AAA 1,5V

« Agirlk + 150 gram

Nasil kullanilr: sk agma /kapama/zamanlayc ve igigin altinda bulunan piller.

1. ACMA/KAPAMA/Zamanlayici digmesi 2. Vida + pil kapag 3. Zamanlayic gésterge s 4. DAHIL
DEGILDIR 3 x AAA pil 5. Uyani! Sadece dekorasyon igin! Oyuncak degil!

Pillerin yerlestirilmesi: 1. Bslme kapag: vidasini cikarmak igin bir (orncvwdu kullanin. 2. Pil bdlmesi
kapagini cikarin, 3 adet AAA (LR03) pili kutuplariin dogru yénde (iirin izerinde belirtildigi sekilde)
takildigindan emin olarak yerlestirin. 3. Kapag yerine takin ve viday: sikin

Bibeg 000@IENG 0O KAAuppA - XpNOIHOTOIETE POVO To péyeBOg Kal ToV TUTO TwV UaTapiiy
. (Dpovnms va GKO)\OUSEIIE M OWoTH TOMKGTNTA KATA TV EYKATAOTAN LMaTapiv « Aev npéntl va

vagy a helyi gyGjtépont cimének megkeresesehez forduljon @ helyi vagy regiondlis t
HUI ZHOUBAN KESZULT,
CZ: NAVOD K POUZITi PROJEKTOROVE SVETLO (LED)

Pred poutitim vyrobku si pozorné prectéte tento ndvod k poutiti. Uschovejte uivatelskou
prirucku a obal pro budouci pouiti.

V této krabici: 1 projektorové svétlo (LED)  1x Uzivatelskd piirucka

Technické specifikace: Vstupni napéti 4,5V + Vstupni proud 52 mA « Piikon 0,23 W « Baterie 3 x AAA
1,5V + Hmotnost £ 150 gramd

Jak pouiivat: Zopnuti/vypnut/sasovaé a baterie uisténé pod svétlem

1. Tlacitko ON/OFF/Timer 2. Sroub + kryt baterie 3. Kontrolka casovace 4. NENi SOUCASTI 3 x AAA
baterie 5. Varovani! Pouze na ozdobu! Neni to hracka!

Vlozeni baterit: 1. Pomoci $roubovéiku odstrate $roub krytu prihradky. 2. Odstraiite kryt piihradky
na baterie, vloite 3 baterie AAA (LR03) a ujistéte se, 7e jsou umistény poly ve spravném sméru (jok je
vyznageno na robku). 3. Nasadte kryt a utdhnéte roub.

Timer ON: Stisknéte tlacitko svétla. Kontrolka casovace se rozsviti a kontrolka zhasne po 30 minutdich.
Retim ¢asovace vypnuti: Podrite tlacitko svétla stisknuté po dobu 3 sekund. Kontrolka Gasovace
zhasne.

Stisknéte o
Gasova€ wpnuti
&asovad vypnuti
Easovog vypnut

Stisknéte spinaé

y i TUTO! HTTAPIGV ) KAOUPYIEG KOl HETAYEIPIOHEVEG HMIaTapiE
« O1 eleg pmatapieg mpénet va Ov « Anoppiyte Tic unatapie apéow « Ox1 -ot
enavagoptilopeves patapieq Sev mpénet va enavagopriloval « O enavapopTileveg Hnatapieg mpénel
Va agalpotvTal and To mpoidy MpIV GopTIGTOLY + Ot BUEVEC UMaTapiEC MpEMel va GopTi

AGIK: Isik diigmesine basin. Zamanlayici gésterge 15ig yanacak ve 30 dokika sonra isik
s6necektir. Zamanlayici KAPALI modu: Isik diigmesini 3 saniye basili tutun. Zamanlayici gésterge
151G sonecektr,

RENGI DE I TIRMEK ICI

iiTe BA@XHa KbPNa 11 MeK NOWMCTBAL NPeNapar, 3a Aa M3GbpleTe CBETIMHATA.

HE w3non3saiiTe nouncTBawm Cnpeiiose, Tevala BOAa M He NOTanaiiTe NPoAyKTa BbB BOJA WAM Apyra
TeuHocT. Mo Bpeme Ha NoYICTBaHe BnaraTa He TPAGBA 2 BM3A B KOHTAKT C eNEKTPUNECKMTE KOMTOHEHTH.
06cnyxBaHe: He ce onuTsaiite ia 06CnyxesaTe TO31 NPOAYKT YPe3 OTBAPAHE WA NPeMaxBaHe Ha kanauu.
Tosa MoXe [ja NIOBPEAU NPOAYKTa M /13 BN M3NOKN Ha ONacHoCTM. OCBEH TOBA FapaHUMATA Liie U3Teve,
Usxevpnane: Vaxsbpete NpoaykTa B CbOTBETCTBUE C MECTHUTE/JbPKABHW/HALMOHANHM NpaBuna W
pasnopeptu 3a U3XBLPNAHE Ha Gatepui WNU MPOAYKTH, KOMTO I ChIbPIKaT. Maxebpnete XapTueHure
ONaKOBKH B CHOTBETCTBYE C MECTHUTE yKa3aHUA 33 peuKnupare. fapaHuua: Hiie npeanarame CeeToBHa
FapaHUVA OT 2 TOAUHI 32 NPOM3BOACTBEHN AEQEKTH Ha CBETINHUTE Ha HAWWTe NPOEKTOPH, MpH yCnoBUe
e CBETAVHATA Ce M3M0N3Ba U MOKTUPA B CbOTBETCTBIE C MHCTPYKLMWTE Ha ONakoBKaTa i PHKOBOCTBOTO
3a noTpe6uTens. YaepeTe ce, ue CTe 3anasinu Konvie oT ¢aKTypara ci 3a NOKyTIKa, B Cnyuail de TpAGBa fa
NOBaeTe rapaHUMOHEH 1CK. [apaHUNATa He NOKPUBA AeQeKT, MPOMSTYYAL OT HenpaBuHa ynoTpeta,
[AOCTBN OT TPETU CTPaHM WnW COBCTBEHN ONATH 33 M3BBPLLIBAHE Ha TEXHUYECKW NPOMEH B NPORYKTa. Beka
rapaHuma, anAOCYaBENa OTALLC, He acsra 33KOHOBY NPaBa
cnpamo ALLC.

Bamm WMHCTPYKLMK 32 GesonacHocT

Ty U3NON3BaHe Ha eneKTpUYECKU NPOAYKTI TPAGBa Aa Ce CNa3BaT BCUYKU OCHOBHY MHCTPYKLAN

3a GesonacHocT. - Korato u3sax/aTe winu NoCTagATe Garepuy, ipbXTe faney oT feua » Buvarn

CMeHaiiTe Kanaka Ha GaTepyATa W BUHTOBETe Clef} CMAHa Ha GatepitaTa + To3u NPOAYKT MMa PUCK

ka
Ta izdelek nosi simbol selektivnega razvrséanja za odpadno elektriéno in elekironsko opremo (WEEE)
To pomeni, da je treba s tem izdelkom ravnati v skladu  evropsko direktivo 2012/19/EU, da bi ga
reciklitali ali razstavil in tako zmanjsali njegov vpliv na okolie. Uporabnik lahko ob nakupu nove
elektriéne ali elekironske opreme ta izdelek odda pristojni organizacil za recikiitanje ali prodajaleu
Elektronski izdelki, ki iso vKljuceni v proces selektivnega sortiranja, so zaradh prisotnosti nevarnih snovi
potencialno nevarni za okolje in zdravje ljudi. Za dodatne informacije ali naslov lokalnega zbirmega
mesta se obrnite na lokalne ali regionalne oblasti.

IZDELANO V HUIZHOU, KITAJSKA
HR: KORISNICKI PRIRUCNIK ZA SVJETLO PROJEKTORA (LED)

Prije uporabe proizvoda pailjivo procitajte ovaj korisnicki priruénik. Sacuvaijte korisi
priruénik i ambalazu za buducu upotrebu.

U ovoj kutijiz 1x svjetlo za projektor (LED) + 1x Upute za upotrebu

Tehnicke karakteristike: Ulazni napon 4,5 V + Ulazna struja 52 mA + Potrosnja 0,23 W + Baterija 3 x
AAA 1,5V « Tezina + 150 grama

Kako koristiti: Svjetlo za ukljucivanje/iskljucivanje/tajmer i baterije smjestene ispod svjetla

1. ON/OFF/(|mer tipka 2. \/uak+ poklopac baterije 3. Svjetlo nliotora imera &, NISU UKLIUGENE
3 x AAA baterije 5. Upozorenje! Samo za ukras! Nije igracka!

Postavljanje baterija: 1. Pomocu odvijaca uklonite vijak poklopca pretinca. 2. Uklonite poklopac
pretinca za baterije, postavite 3 AAA (LRO3) baterije pazeéi da su polovi postavljeni u pravom smjeru
(kako je naznaceno na proizvodu). 3. Vratite poklopac i zategnite vijok.

Timer ON: Pritisnite gumb za svjetlo. Svjetlo indikatora tajmera ée se ukljuéiti i svjetlo ce se iskfjuciti
nakon 30 minuta. Rezim ISKLIUCENOG mjeraga vremena: Driite qumb za svjetlo pritisnutim 3
sekunde. Svjetlo indikatora timera ce se ugasiti

ZA PROMJENU BOJE:
Odbrojavanje” P g ¢

OT 3ajjaBAHe W CePUO3HO HapaHABaHe, ako KanakuT Ha GBYEDMRYE He € 3aKpeneH CbC 3aTAralym BUHTOBE Pritisnite prekidac Bojo £ kunde.
Ha Kanaka + V131038aiiTe Camo NOCONGHA Pasiep 1 TN Gatepuit - YaepeTe Ce, ye Cnassare npaBnHA iSiecion = IS
TIONAPHTET, KOTaTO NOCTaBATe Garepyyt + PasnuuHM TTOBE GaTepu WA HOBU U Gatepun He i T

TpA6Ba g2 ce cvecaar » MpasiTe Gatepnv TPAGBa Aa Ce OTCTPAHAT » Vi Garepnn poe a imer iskljucen
HesaGagHo - He -akymynatopute Garepun He TpaGea ga ce Garepun pokarioca vemena ukljuceno je | svjetlo e nestati nakon 30 minuta

TpAGBa fja ce U3BAAAT OT NPOAYKTa Npeay Aa GbaaT 3apefeHi « AKyMynampnwe batepum TpAGBa fa ce
3apexaarT camo noj Habnloierve Ha Bb3pacTeH « OTCTpaHeTe GaTepuuTe, ako MPOAYKTBT Le Ce CbXpaHaBa
£l nepiton oT Bpeve « KfleMM Ca ia He NPEAU3BKBA KbCO ChepMHeHme
+ He nocTassitre 6atepuuTe B OFbH MU HIKGKBW OGCTOATENCTBA, Tbil KaTO Te MOTaT /1a eKCTIOMUPAT
VI3TUaHETO Ha KIIceniHa O GaTepyiATa MOXe [12 NPUMHY HapaHABAHe 1 MOBPea Ha NPO/IYKT U OKONHOTO
UMyLeCTBO + fIpbXTe GaTepuyTe BUHArY Aaned OT OrbH 1 TONNVHA, Thil KATO Te Ca ONacHoCT OT eKCINO3NA
+ AKO Bb3HUMKHE U3TMYaHe Ha 6&TEPMR[&, (CTapaTenHo M3MWiiTe BCAKA 3acerHata Koxa, Kato ce yBepute, Ye
KucenwHata Ha GEYEDMRYE He nonaaa B O4uTe, yLIMTe, HOCa 1 yCTaTa « He3abasHo u3mmiiTe BCAKO 06nekno
WNV Apyra NOBLPXHOCT, KOATO BNM3a B KOHTAKT C KWCENWHATa Ha GatepuATa « M3tuyawuTe Gatepuv morat ga
npenu3BIKaT “NyKaly’ 38yun - Camo 3a ynoTpeBa Ha 3akpuTo « He uanon3saiite 8 GaHATa wu nocrasaimte
671130 70 BoRa WU ApyrY TeuHocT + Masere: faney ot fetja - Tosa e cam enewmenT.
Tosa He e urpauka v TpAGBa Aa ce 3NoN3Ba NoA HabnloAeHMe Ha Bb3PacTeH Npe3 UANOTO Bpeme « [lpbkTe
‘eNeKTpuYeckuTe NPoayKTH faney ot oficera Ha Manku peua+B cnyuaﬁ Ha HeW3npaBHOCT He pasmoﬁnsame
LED Moayna camu + CBETAMHHWAT M3TOYHUK Ha TOBA OCBETUTENHO TAO HE MOXE fid Ce CMeHS; KOrato
CBETAMHHUAT M3TOYHVK AOCTUTHE KPas Ha KVIBOTa CU, LANOTO OCBETUTENIHO TANO TPAGBA Aa Ce CMeHN.

L6vo uné T eniBheyn evqhikou - AgaipéaTe T umatapiec eav To poi6y Ba anoBKeuTei yia eyaho xpovikd
Sidonpa - Ta TeppaTika iag efvar va pnv ? « Mnv Baere Tic umarapiec o putia
o€ Kapia mepimTwon yiati pmopei va ekpayolv « H Slappon) o&éog ¢ pnatapia pmopei va mpokahéoet
TPAUATION Kal I OTO TIPOIGV Kal T YUpw TEPIoUaia  AaTnE(Te TIC WTaTapies TAVTa HaKpIG and QuTid
Ka Beppotnra, kabig eivat kivouvog éxpnéng « Ev mapousiaotei Slappor pmatapiag, movete kakd kaBe
mpoaBeBhnévo Bépc, gpOVTToVTaG ua KpaTOEE 0 OF) T Hmaapiag kP an Ta i, Taaurid, Ty
ot KatTo aTopa « MAGVETE apéowg peTo0€0 TG
unatapiag - O pmatapieg mou Siappéouv pmopei va Hyot aUKdzw + Mvo yia prion O E0WTEPIKOUG XWPOUG *
MnV 70 XpNOIHOTIOLEITE 0o HMAVIO 1} KovTd O€ Vep6 1y G\t uypd  DUAGETE T oUOKeuasia Hakpid and naidid
+ Auté €ival Hovo SlakoopnTIKG avTikelevo. Auto Sev eival maiyvidt kat Ba mpénel va xpnaipomoleital mavia
uné v eniPheyn evnhikou « Aatnpeite Ta NAEKTPIKA MPOIGVTa PaKpIG amd Wkpa Maiid « Ze Mepimtwon
Suakemoupyiac unv anoouvapyiooyeite pévol oaq T ovada LED « H imyr @uTéc autod Tou guiaTikod Sev
umopei va avtikataotaBel. Gtav n myr wtog gTacer oto Téhog TG {wrig g, Ba mpénel va avtikataotabel
o)\bx)\npo o wummmb
INHAVTIK onpeiwon yia

Auto 10 Tipoidv gépet To oVuBolo emhexTikrig Slahoyic yia AﬂDBMm HAektpikoU Kaui Hhektpovikod
E¢omhiopol (AHHE). Auto OI'WGNEI 6T Quto To npolcv mpémel va xewpietat uvwwvu e Ty Eupummm

eksplodowac + Wyciek kwasu z bateril moze spowodowaé obrazenia ciofa oraz produktu
i otaczajacego go mienia + Baterie nalezy zawsze trzymaé 2 dala od ognia | £r6det ciepla, poniewaz
sa ryzyko wybuchu + W przypadku wycieku z bateril doktadhie umyj zanieczyszczona skére, uwazciac,
oby kwas akumulotorowy e dostal sie do ocau,uszu, nosar ust.  Natychmiast umyj ubraie lub inng
powierzchnie, kidrama kontaktz kwasem . jace baterie moga sp
trzaskajace" diwieki + Tylko do uzytku w pomieszczeniach » Nie uzywac w fazience ani nie umieszczac
W poblizu wody lub innych plynéw + Trzymac opakowanie poza zasiegiem dzieci + Jest to wylacznie
przedmiot dekoracyjny. To nie jest zabawka i nalezy je] uzywaé zawsze pod nadzorem osoby doroslej.
rodukty elekiycane nalfy prischowywios poza zasiegiem malych dzieci. » W przypadku awaril nie
nalezy samodzielnie demontowac modutu LED. » Zrécha $wiatla te] oprawy nie mozna wymienic; gdy

_wpnuto

Gtor easovace se rozsviia svetlo po 80 minutach zhasne

Cisténi: K otient svétla poutifte vihkj hadik a jemny &istici prostredek. NEPOUZIVEJTE gistie ve
sprej, tekouci vodu ani neponofjte produkt do vody nebo jiné tekutiny. Béhem isténi by se zadnd
vihkost neméla dostat do kontaktu s elektrickjmi soucdstmi. Servis: Nepokousejte s opravovat tento
produkt otevirdnim nebo odstrariovdnim krytd. Mohlo by to poskodit produkt a vystavit vis nebezpeé
Navic vypréi zéruka. Likvidace: Likvidujte vyrobek v souladu s mistaimi/stdtnimi/ndrodnimi piedpisy
a piedpisy pro likvidaci bateril nebo produktd, které je obsahuii. Papitovy obal zlikvidujte v souladu
s mistimi pokyny pro recyklaci. Zaruka: Nabizime celosvétovou zdruku 2 roky na vjrobni vady na

Obnyia 2012/19/EE bl f va yia va

Ol ENMTTOEI Tou oTo mepIBaNNov. 0 Xeromg éxer my emhoyr va SwoeL autd To Mpoidv o€ évav. npuoém
PYaVIOH A 1) oTov MW Muwmc yopdlet éva véo )

Ta nipoidva mou Sev ot Sladikaoia Em)\zK\‘lKn( éluhovnc eivat éuvnnxa

emkivduva yia o nepiBalov kai Ty avBpdmvn uyeia Aoyw TG mapouoiag emkiviuvwy ouoiv. Ma
TEPIOOOTEPEC TANPOYOPIEC 1 Yia va BpeiTe T SievBuvan evog Tomkow onjeiov SUMOYIG, EMKOIVWVATTE e
TG TOMIKEG A MEPIQEDEIAKEC APKEC.

KATASKEYAZMENO 3TO XOYIZXOY, KINA
MT: DAWL TAL-PROGEKTER TAL-MANWAL TAL-UTENT (LED)

Qabel tuza I-prodott, aqra dan il-manwal tal-utent bir-reqqa. Zomm il-manwal tal-utent u

Toan NPORYKT HOCH CHMBONa 32 CEEKTWBHO COPTUPAHE Ha OTNAITbLY OT eNEKTPUNECKO U ENKTPOHHO

. , e C T3 NPOAYKT TpAGBa Aa Ce paGoTy B CHOTBETCTBYE C eBpONeVicKaTa
Avpektvsa 2012/19/EC, 3a fa Gbhe peuMKknMpaH WM AEMOHTUPaH, 33 Aa Ce CBefe A0 MUHMMYM
Bb3ECTBIETO My BbPXY OKONHaTa cpefja. TIoTpeGTENST U w360 A2 A2fe TO3M NPORYKT Ha KoMTeTeHTHa

Anahtara bosin Renk anlayicr Anahtan 3 saniye bash tutun BaHa 3
1 donen "hok kapal zamanlyict
2 turuncy Agik kapal zamanlayic
3 il Ack kapali zamanloyict
4 mavi Agk kapal zamanloyic
5 Kapall
- 1 yonor ve 30 dokika sonra ik soner

Temizleme: Igig1 silmek icin nemli bir bez ve yumusak bir deterjon kullanin. Sprey

3 WA Ha TbProBeLa, KOraTo KyyBa HOBO €NeKTPUYECKO U eNeKTPOHHO

veya akan su KULLANMAYIN veya Grinii suya veya baska bir siiya BATIRMAYIN. Temizlk sirasinda
elektrikli bilesenlere nem temas etmemelidir. Servis: Bu iriine kapaklan agarak veya gikararak servis
vermeye calismayin. Bu, iriine zarar verebilir ve sizi tehlikelere maruz birakabilir. Aynica garanti sona
erecektir. Bertaraf: Urini, pillerin veya pilleri iceren rinlerin imhasina iliskin yerel/eyalet/ulusal
kurallara ve diizenlemelere uygun olarak imha edin. Kagit ambalaji yerel geri doniisim kurallarina
gére atin. Garanti: Projektér isiklanmiz izerindeki dretim hatalomar kargi, 1gigin ambaloj ve kullanim
Blovurundok toimatioro uygun sekilde kullanimasi ve kurulmast koguluyla diinya capinda 2 yil garanti
sunuyoruz. Garanti talebinde bulunmaniz gerekebilecegi ihtimaline karsi satin alma faturanizin bir
kopyasini sakladiginizdan emin olun. Garanti, uygunsuz kullanimdan, iigiinci taraflann erisiminden
veya iiinde teknik degisiklik yapma girigimlerinden kaynaklanan kusurlan kapsamaz. ALLC tarafindan
saglanan herhangi bir garant, tiiketicinin ALLC'ye kargi zorunlu yasal hak ve taleplerini olumsuz
etkilemez.

Onemli giivenlik talimatlari

Elektrikli rinleri kullanirken tim temel guvenhk talimatlanna uyu\mohdw + Pilleri cikanirken

ve/veya takarken cocuklann yerde saklayi. + Pili sonra daima

pil kapagini ve vidalan degistirin. + Pil kapag, kapaktaki skma vidalanyla sabitlenmezse
bu iirinde bogulma ve ciddi yaralanma riski vardir. « Yalnizca belirtilen boyut ve tirdeki pilleri kullanin
+ Pilleri takarken dogru kutuplara dikkat ettiginizden emin olun « Farkl tiirdeki piller veya yeni ve
kullanims pllr karstrimamaldr « Bos piler gikanimaliir + Kullamims pillr hemen atn » Dedjl
=501 ediebil pillr s ecimemelidi - Sr eciebl piller sor edmedn énce drinden o

NPOZYKTH, KOWTO He Ca BKAIOYEHU B NPOLIECA Ha CENEKTMBHO COPTUPaHE, Ca
NOTEHUMANHO ONACHU 33 OKOMHATa CPEja 1 YOBELLIKOTO 33paBe MO HATMUVIETO Ha ONaCHY BeleCTB, 3a
[IOMbAHUTENHA MHGOPMALIA WK 33 i HAMEpUTe Apeca Ha MecTeH CbBIpaTeNeH NyHKT, MONA, CBbPXeTe ce
C MECTHUTE WK erVioHaNHHTe BnacTi.

TIPOVI3BE/IEHO B HUIZHOU, KITAV
SI: UPORABNISKI PRIROCNIK ZA PROJEKTORSKO LUC (LED)

Pred uporabo izdelka natanéno preberite ta uporabniski prirocnik. Uporabniski priroénik in
embalazo shranite za prihodnjo uporabo.

V tej skatli: 1x lucka za projektor (LED) + 1x uporabniski priroénik

Tehniéni podatki: Vhodna napetost 4,5 V/ + Vhodni tok 52 mA + Poraba energije 0,23 W + Baterija 3 x
AAA 1,5V « Teza + 150 gramov

Kako uporabljati: lutka za vklop/izklop/timer in baterije pod lugko. 1. VKLOP/IZKLOP/gumb
¢asovnika 2. Vijak + pokrov baterije 3. Indikatorska lucka ¢asovnika 4. NISO PRILOZENE 3 x AAA
baterije 5. Opozorilo! Samo za okras! Ni igraca!

Namescunje bateri: 1.  izvjacem odstranite vjok pokrova predala. 2. Odstranite pokiov prostora
20 baterie, vstavite 3 baterije AAA (LRO3) in se prepricaite, da so namesceni s poli v pravi smeri (kot je
oznaceno na izdelku). 3. Ponovno namestite pokrov in privijte vijak

Casovnik VKLOP: Pritisnite qumb m \ucko Indikatorska lucka casovmku se bo vklopila in lucka se bo

+ Sar edilebili piller yalnizca yetiskin gézetiminde sarj ediimelidir + Urin uzun siire
piller gikarin + Besleme terminalleri kisa devre yapimamalidir « Pillri higbir durumda atese atmaym;
patlayabiller. + Pil asidi sizmtisi isisel yarclanmalara neden olabilir ve Grine ve cevredeki esyalara
zarar verebilir. + Pilleri daima ates ve isidan uzak tutun; patlama tehlikesi + Pil sintisi meydana

ana asomik” i kalo 3 sekund
wrtenjo na Zasovnik izklopljen
oranzna na casonik izklopljen
zelena na Easounik izkloplj
modra na Zasovnik izkloplien
izkloplienc
“Indikatorska luéka Gasovnika svefi in luéka bo po 30 minutah zbledel

enje: Koristite viaznu krpu i blagi deterdzent za brisanje svjetla, NEMOJTE koristiti sredstva za
¢iscenje u spreju, tekucu vodu i uranjati proizvod u vodu li bilo koju drugu tekucmu Tijekom ciscenja
vlaga ne smije doci u dodir s elektricnim : senvisirati ovaj
proizvod otvaranjem ili uklanjanjem poklopaca. To mofe ostetiti proizvod i izloiti vas opasnostima
Osimtoga, Joms(vo éeisteci. Odlaganje: Odloite proizvod u skladu s lokalnim/drzavaim,/nacionalnim
pravilima i propisima za odlaganje bterija ii proizvoda koji ih sadrze. Odloite papimaty ambalazu
u skladu s lokalnim smjernicama za reciklianje. Jamstvo: Nudimo svjetsko jamstvo od 2 godine na
nedostatke u proizvodnji na nasim svjetlima projektora, pod uvjetom da se svjetlo koristi i instalira u
skladu s uputama na pakiranju i korisnickom priruéniku. Provjerite jeste i saguvali kopiju svoje fokture
20 kupnju u sluéaju da trebate podnijeti zahtjev za jamstvo. Jamstvo ne pokriva nedostatke nastale
uslijed nepravilne uporabe, pristupa trecih strana i vlastitih pokusaja tehnickih izmjena proizvoda
Bilo kakvo jamstvo koje daje ALLC ne utjee negativo na obvezna zakonska prava i zaftjeve potrosaca
u odnosu na ALLC.

Vaine sigurnosne upute

Pri koristenju elektriénih proizvoda potrebno je pridrzavati se svih osnovnih sigumosnih uputa:

 Priikom uklanjanja i/ili umetanja baterja, drite ih izvan dohvata djece + Uvijek vratite

poklopac baterije i vijke nakon zamjene baterije + Ovaj proizvod postoji rizik od gusenja i
ozbiljnih ozljeda ako poklopac baterije nije pricvricen zateznim vijcima na poklopcu + Koristite samo
navedene velicine i tip baterija + Pozite da se pridriavate ispravnog polariteta kada postavljate
baterije + Razlicite vrste baterija ili nove i rabljene baterije ne smiju se mijesati + Prozne baterie treba
ukloniti  Iskoristene baterije odmah odloiti « Ne - punjive baterije se ne smiju ponovno puniti « Punjive
baterije se moraju ukloniti iz proizvoda prije punjenja + Punjive baterije se smiju puniti samo pod
nadzorom odrasle osobe + Uklonite baterije ako ce proizvod biti pohranjen dulje vijeme = Prikljucci
za napajanje su ne smije doci o kratkog spoja + Ni u kojem sluaju ne stavljjte baterije u vatru jer bi
mogle eksplodirati + Curenje kiseline iz baterija moze uzrokovati osobne ozljede i Stetu na proizvodu i
okolnoj imovini + Baterije uvijek drite dalje od vatre i topline jer su opasnost od eksplozije + Ako dode
do curenja baterie, temeljito operite zahvacenu kozu, pazedi da bateriska kiselina ne dospije u oci,
Ui, nos i usta + Odmah operite svu odjecu ili drugu povrsinu koja dode u dodir s baterijskom kiselinom
+ Baterije koje cure mogu uzrokovati Zvukovi “pucketanja” + Samo za unutamju upotrebu + Ne koristite
u kupoonici i u blizini vode ili drugih tekucina + Driite ambalazu izvan dohvata djece + Ovo je samo
ukrasni predmet. Ovo e igrackai treba se koristiti pod nadzorom odrasle osobe cijelo vrijeme « Driite
elektricne proizvode izvan dohvata male djece + U sluéaju kvara nemojte sami rastavljati LED modul
 lzvor svjetla ove svietijke nije zamjenjiv; kada izvor svietlosti dode do krcja Zivotnog vijeka, trebal
mm||em(| cijelu svjetilju
Vazna nap: za pravilno odl proizvoda
Ovaj proizvod nosi simbol selektivnog razvrstavanja za otpadnu elektriénu i elektronicku opremu
(WEEE). To znagi da se ovim proizvodom mora rukovati u skladu s europskom direktivom 2012/19/EU
kako bi se mogao reciklirati ili rastaviti kako bi se smanjio njegov utjecaj na okolis. Korisnik ima izbor
dati ovaj proizvod nadleinoj organizaciji 2 recklranj i prodavacu kada kupuje nowu elekircnu i
elektronicku opremu. Elektronicki proizvodi koji nisu o procesom selek
potencijalno su opasni za okolis  zdravlje ljudi zbog prisutnosti opasnih tvari. Za daljnje informacije i
da pronadete adresu lokalnog sabimog miesta, obratite se lokalnim i regionalnim viastima.

PROIZVEDENO U HUIZHOU, KINA

Projector light user manual

Product skus/article number: PLCLBUO2, PLUNPIOS,
PLRAMCO09, PLFFMC18, PLHOMC24, PLSPBU14,
PLDRMC1S5, PLCAMI17, PLBFMC12, PLCLPI03

NOT INCLUDED
3 X AAA BATTERIES

+ [+ +
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EN: USER MANUAL PROJECTOR LIGHT (LED)

Before using the product, read this user manual carefully. Keep user manual and packaging
for future reference.

In this box: 1x projector light (LED) + 1x User manual

Technical specifications: Input voltage 4.5 V « Input current 52 mA + Power consumption 0.23 W

+ Battery 3x AAA 1.5V » Weight + 150 gram

How to use: Light on/off/timer & batteries located under the light

1. ON/OFF/Timer button 2. Screw + battery cover 3. Timer indicator light 4. NOT INCLUDED 3 x AAA
batteries 5. Warning! For decoration only! Not a toy!

Placing the batteries: 1. Use a screwdriver to remove the compartment cover screw. 2. Remove the
battery compartment cover, place 3 AAA (LRO3) batteries making sure they are fitted with their poles in
the right direction (as indicated on the product). 3. Replace the cover and tighten the screw.

Timer ON: Press light button. Timer indicator light will turn on & light will turn off after 30 minutes.
Timer OFF mode: Hold light button down for 3 seconds. The timer indicator light will turn off.

TO CHANGE COLOUI
Timer”

Press switch Colour Press & hold o
1 fotating on timer of
2 orange on timer of
3 green on timer of
4 blue on timer of
5

off
“Timer indicator ight on and light will fade after 30 minutes

Cleaning: Use a damp cloth and mild detergent to wipe the light. DO NOT use spray cleaners, running
water, or submerge the product in water or any other liquid. During cleaning no moisture should come
into contact with electrical components. Servicing: Do not attempt to service this product by opening
or removing covers. This may damage the product and expose you to hozards. In addition the warranty
will expire. Disposal: Dispose product according to local/state/national rules and regulations for
the disposal of batteries or products containing them. Dispose of paper packaging according to
local recycling guidelines. Warranty: We offer a world-wide warranty of 2 years on manufacturing
defects on our projector lights, under the condition that the light is used and installed according to the
instructions the packaging and user manual. Make sure you retain a copy of your purchase invoice in
case you need to make a warranty claim. The warranty does not cover defects resulting from improper
usage, access by third parties or own attempts to make technical amendment to the product. Any
warranty provided by ALLC does not negatively affect the mandatory legal rights and claims of the
consumer vis-a-vis ALLC.

Important safety instructions

When using electrical products all basic safety instructions should be followed.

+ When removing and/or inserting batteries, keep out of reach of children « Always replace

the battery cover and the screws after replacing battery + This product has a choking and
Serious injury risk if the battery cover is not secured with tightening screws on the cover  Use only the
size and type of batteries specified + Be sure to follow the correct polarity when installing batteries
+ Different types of batteries or new and used batteries are not to be mixed + Empty batteries are to be
removed + Dispose used batteries immediately + Non-rechargeable batteries are not to be recharged
+ Rechargeable batteries are to be removed from the product before being charged + Rechargeable
batteries are only to be charged under adult supervision + Remove batteries if product will be stored for
an extended period of time + Supply terminals are not to be short-circuited + Do not put batteries in a
fire under any circumstance as they may explode « Battery acid leakage can cause personal injury and
damage to the product and surrounding property + Keep batteries always away from fire and heat as
they are an explosion hazard « If battery leakage occurs, thoroughly wash any affected skin, making
sure to keep battery acid away from eyes, ears, nose and mouth + Immediately wash any clothing or
other surface that comes into contact with the battery acid + Leaking batteries may make "popping’
sounds  For indoor use only + Do not use in bathroom or place near water or other liquids + Keep the
packaging out of reach of children « This is a decorative item only. This is not a toy and should be used
under adult supervision at all times « Keep electrical products out of reach of small children « In case
of malfunction do not disassemble the LED module yourself + The light source of this luminaire is not
replaceable; when the light source reaches its end of life the whole luminaire should be replaced
Important notice for the proper disposaly/recycling of the product
This product bears the selective sorting symbol for Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE)
This means that this product must be handled pursuant to European directive 2012/19/EU in order
to be recycled or dismantled to minimize its impact on the environment. User has the choice to give
this product to a competent recycling organization or to the retailer when he buys a new electrical or
electronic equipment. Electronic products not included in the selective sorting process are potentially
dangerous to the environment and human health due to the presence of hazardous substances. For
further information, or to find the address of a local collection point, please contact your local or
regional authorities

MADE IN HUIZHOU, CHINA
NL: GEBRUIKSAANWIJZING PROJECTIE LAMP (LED)

Lees deze gebrulkershandlendmg zorgvuldlg door voordat u het product gebruikt. Bewaar de
ling en de gebruik.

In de doos: 1x projector lamp (lED) 1x gebrmksaunwuzmg

Technische specificaties: Input voltage 4,5 V + Invoerstroom 52 mA + Energieverbruik 0,23W + Batterij

3xAAA 1,5V « Gewicht + 150 gram

Om te gebruiken: Lamp aan/uit/timer knop & batterijen bevinden zich aan de onderzijde van

het lampje. 1. AAN/UIT/TIMER knop 2. Schroef + batterijklepje 3. Timer indicatie lampje 4. NIET

INCLUSIEF 3 X AAA BATTERIJEN 5. WAARSCHUWING! Alleen bedoeld als decoratie! Geen

speelgoed!

Het plaatsen van de batterijen: 1. Draai de schroef van het klepje met een schroevendraaier los.

2. Schroef het klepje van het batterijenvakje los, plaats 3 AAA (LR03) batterijen, met de polen naar

de juiste kant (zo0ls op het product aangeduid wordt). 3. Plaats het klepje weer terug en draci de

schroef volledig aan

Timer aan functie: Druk op aan/uit knop. De timerfunctie staat automatisch aan. Timer-

indicatielampje gaat branden en het lampje zal na 30 minuten utgaan. Timer uit De timerfunctie is

uitte schakelen door simpelweg de aan/uit knop 3 seconden ingedrukt te houden. Dan zal het lampje

blijven branden tot je hem handmatig uit zet.

: VAN KLEUI RANDEREN

soorten baterien of nieuwe en gebruikte batterjen mogen niet door elkaar worden gebruikt + Lege
batterijen moeten worden vervilderd + Gooi gebruikte batterjen onmiddellj weg « Niet -oplaadbare
batterjen mogen niet worden opgeladen + Oplaadbare batterien mosten ut het product worden
verwiderd voordat 7e worden opgeladen + Oplaadbare batterjen mogen alleen worden opgeladen
onder toezicht van volwassenen + Verwijder de batterijen als het product voor langere tjd wordt
opgeslagen + Voedingsklemmen zijn mogen niet worden kortgesloten + Plaats batterjen onder
geen enkele omstandigheid in het vuur, aangezien ze kunnen ontplofen « Lekkage van batten uur
kan persoonlik letsel en schade aan het product en Houd

Spécifications techniques: Tension d'entrée 4,5 V + Courant d'entrée 52 mA + Consommation
d'électricité 0,23 W « Piles 3 x AAA 1,5 V » Poids £ 150 gramme

Utilisation: Bouton marche/arrét/ bouton de minuterie & piles se trouvent sous le pied de la lampe.

1. Bouton minuterie marche/arrét 2. Vis + couvercle compartiment piles 3. Témoin de minuterie

4. NON COMPRIS 3 X AAA PILES 5. Avertissement Cet objet sert de décoration uniquement
Ce produit n'est pas un jouet

Pour placer les piles: 1. Desserter a vis du clapet & I'cide dun toumevis 2. Dévisser e clapet du

batterijen altijd uit de buurt van vuur en hitte, aongezien ze een explosiegevaar + Als de batterij lekt,
s don de aangetaste huid grondig en zorg ervoor dat het batterijzuur niet in de buurt van de ogen,
oren, neus en mond komt. + Was onmiddellijk alle kleding of and lakken die in contact komen
met het batterjzuur. » Lekkende batterien kunnen leiden tot 'knallende' geluiden + Alleen voor gebruik
binnonshuis - Niet gebruiken in de badkamer o n de buur von water of andero vlsistfien - Houd

des piles, introduire 3 AAA (LRO3) piles en veillant a respecter la polarité d'insertion
(comme indiqué sur le produit). 3. Remettre le clapet et serrer la vis & fond.

Mise en marche de la fonction minuterie: Appuyez sur le bouton marche/arrét. La fonction minuterie
est automatiquement activée. Le voyant de la minuterie s'allume et la lampe s'éteindra au bout de 30
minutes. Minuterie désactivée: La fonction minuterie peut étre désactivée en maintenant

de verpakking buiten het bereik van kinderen + Dit is uitsluitend een decoratief artikel. Dit is geen
speelgoed en dient te allen tide onder toericht van volwassenen te worden gebruikt » Houd elektrische
producten buiten het bereik van Kleine kinderen  Demonteer bij storing de LED-module niet zelf  De
fichtbron van dit armatuur is niet vervangbaar; wanneer de lichtbron het einde van 7 levensduur
bereikt, moet het hele armatuur worden vervangen.

voor de juiste verwij

le bouton marche/arét enfoncé pendant & secondes. La lampe restera ainsi allumée
jusqu'a ce que vous I'éteignez manuellement.

POUR CHANGER DE COULEUR:
Minuteur”

« Tipi diversi di batterie o batterie nuove e usate non devono essere mescolati « Le batterie scariche
devono essere rimosse + Smaltire immediatamente le batterie usate « Non -le batterie ricaricabili
non devono essere ricaricate * Le batterie ricaricabili devono essere rimosse dal prodotto prima di
essere caricate * Le batterie ricaricabili devono essere caricate solo sotto la supervisione di un adulto
+ Rimuovere le batterie se il prodotto verra conservato per un lungo periodo di tempo « | terminali di
alimentazione sono non cortocircuitare + Non gettare per nessun motivo le batterie nel fuoco poiché
potrebbero esplodere + La perdita di acido della batteria puo causare lesioni personali e danni al
prodotto e alle proprieta circostanti « Tenere le batterie sempre lontane dal fuoco e dal calore poiché
sono pericolo di esplosione + Se si verificano perdite dalla batteria, lavare la pelle

compartimento. 2. Retire a tampa do compartimento das pilhas, coloque 3 pilhas AAA (LRO3)
certificando-se de que estdo encaixadas com os polos no sentido correto (conforme indicado no
produto). 3. Recoloque a tampa e aperte o parafuso.
Temporizador LIGADO: Pressione o botdo de luz. A luz indicadora do temporizador acenderd e a luz
desligaré apés 30 minutos. Modo de desligamento do temporizador: Segure o botéo de luz por 3
segundos. A luz indicadora do timer serd desligada

PARA MUDAR DE COR:

Pressione o nterruptor Cor Cronbmetro” Pressione e sequre o botdo por 3 segundos

girando Tigar temporizador of

interessata, assicurandosi di tenere Iicido della batteria lontano da occhi, orecchie, naso e bocea

+ Lavare immediatamente qualsiasiindumento o altra superficie che venga a contatto con Facido della
batteria » Le batterie che perdono possono causare suoni di “scoppiettio" » Solo per uso interno » Non
utlizzare in bagno o collocare vicino ad acqua o altr liquidi « Tenere la confezione fuori dalla portata
dei bambini + Questo & solo un articolo decorativo. Questo non & un giocattolo e deve essere utilizzato
sempre sotto la supervisione di un adulto + Tenere i prodotti elettrici fuori dalla portata dei bambini

Dit product is voorzien van het selectieve sor
apparatuur (AEEA). Dit betekent dat dit product moet orden benandeld overeenkomstig de Europese
richtlijn 2012/19/EU om te worden gerecycled of gedemonteerd om de impact op het milieu te
minimaliseren. De gebruiker heeft de keuze om dit product aan een bevoegde recyclingorganisatie
of aan de detailhandelaar te geven wanneer hij nieuwe elekirische of elektronische apparatuur
koopt. Elektronische producten die niet zijn opgenomen in het selectieve sorteerproces zijn potentieel
gevaarljk voor het milieu en de menselije gezondheid vanwege de aanwezigheid van gevaarljke
stoffen. Voor meer informatie of om het adres van een plaatselij inzamelpunt te vinden, kunt u contact
opnemen met uw lokale of regionale overheid.

GEMAAKT IN HUIZHOU, CHINA
DE: GEBRAUCHSANWEISUNG PROJEKTORLAMPE (LED)

Bitte lesen Sie diese Bedlenungsunleltung sorgfdltig durch, bevor Sie das Produkt verwenden

Bewahren Sie die Bedi und die zum spéteren
Inhult dieser kung: 1x Projektorl (LED) « 1x Get
ische Angaben: Ei 4.5V« Eil 52mA - 023w

* Batterie 3 x AAA 1.5V » Gewicht £ 150 gram

Benutzung: Licht an/aus/timer & Batterien sind unter der Lampe zu finden. 1. AN/AUS,/Timer knopf 2.
Schraube + Batteriefach 3. Timer indikationslicht 4. NICHT ENTHALTEN 3 X AAA BATTERIEN

§. Achtung! Nur zur Dekoration! Kein Spielzeug!

Um die Batterien einzulegen: 1. Verwenden Sie einen Schrauberzieher um die Schraube des
Batteriefaches zu entfemen. 2. Entfernen Sie den Deckel des Batteriefaches, legen sie drei AAA (LR)
Batterien ein und versichern Sie sich, dass diese mit den Polen an den richtigen Seiten liegen

(so wie dies im Produkt selbst angegeben ist). 3. Legen Sie den Deckel wieder auf das Batteriefach,
legen Sie die Schraube ein und drehen Sie die Schraube wieder fest.

Timer AN: Driicke auf den AN-Knopf. Das Timer-Indikationslicht ist sichtbar & die Lampe wird sich
30 Minuten spater ausschalten. Timer AUS Modus: Halte den AN-Knopf drei Sekunden gedriickt
Das Timer-Indikationslicht schaltet sich aus.

= SO ANDERN SIE DIE FARBI
Farbe Timer"

Schalter dricken
Rotierend einschalten Timer aus.
oronge einschalten Timer aus.
Giln einschalten Timer aus.
Blou einschalten Timer avs.

*Die Timer-Anzeige leuchtet und das Licht erfscht nah 30 Minuten

Reinigung: Wischen Sie die Lampe mit einem feuchten Tuch und einem milden Reinigungsmittel ab.
Verwenden Sie KEINE Reinigungssprays oder fliefiendes Wasser und tauchen Sie das Produkt nicht
in Wasser oder andere Flissigkeiten. Bei der Reinigung darf keine Feuchtigkeit mit elektrischen
Bauteilen in Beriihrung kommen. Wartung: Versuchen Sie nicht, dieses Produkt durch Offnen oder
Entfernen von Abdeckungen zu warten. Dies kann zu Schaden am Produkt fiihren und Sie einer Gefahr
aussetzen. Doriber hinaus efscht die Garante. Abfallentsorgung: Entsorgen Sie dos Produkt gema
den ortlich und fiir die Entsorgung von
Batterien oder Produkten, die diese enthalten. Entsorgen Sie Papierverpackungen gemd3 den ortichen
Recyclingrichtlinien. Garantie: Wir bieten eine 2-jdhrige weltweite Garantie gegen Herstellungsfehler
auf unsere Projektorlampen, vorausgesetzt, die Lampe wird geméB den Anweisungen auf der
Verpackung und im Benutzethandbuch verwendet und installiert. Stellen Sie sicher, dass Sie eine
Kopie Ihrer Kaufrech fbewahren, falls Sie einen geltend machen méchten
Von der Gewdhrleistung ausgeschlossen sind Méngel, die auf unsachgeméiien Gebrauch, Zugriffe
Dritter oder eigene Versuche am Produkt hren sind. Eine von
ALLC gewdhrte Garantie lasst die zwingenden gesetzlichen Rechte und Anspriiche des Verbrauchers
gegeniiber ALLC unberihrt.

Wichtige Sicherheitshinweise

Bei der Verwendung elekirischer Produkte miissen alle grundlegenden Sicherheitshinweise

befolgt werden. - Bewahren Sie die Batterien auBerhalb der Reichweite von Kindem auf,

wenn Sie sie entfernen und/oder installieren. + Bringen Sie die Batterieabdeckung und die
Schrauben immer wieder an, nachden Sie die Batterie ausgetauscht haben. + Bei diesem Produkt
besteht k und ‘ bdeckung nicht mit hl

wenn die
an der Abdeckung befestigt ist.  Verwenden Sie nur Batterien der angegebenen GrBe und Art

+ Achten Sie beim Einlegen der Batterien auf die richtige Polaritit. » Verschiedene Batterietypen oder
neue und gebrauchte Batterien sollten nicht gemischt werden. « Leere Batterien sollten entfernt werden.
+ Gebrauchte Batterien sofort entsorgen. » Nicht wiederaufladbare Batterien sollten nicht aufgeladen
werden. + Wiederaufladbare Batterien sollten vor dem Laden aus dem Produkt entfemt werden
Batterien, wenn das Produkt tber einen léingeren Zeitraum gelagert werden soll. » Stromanschisse
diirfen nicht kurzgeschlossen werden. + Legen Sie Batterien unter keinen Umstanden ins Feuer, da sie
sonst explodieren kénnten. + Austreten von Batteriesdure kann zu Verletzungen und Schaden an der
Batterie fihren Produkt und umliegendes Eigentum » Halten Sie Batterien stets von Feuer und Hitze fern,
da diese eine Explosionsgefohr darstellen. + Wenn die Batterie ausluft, waschen Sie die betroffene

Nettoyage: utilisez un chiffon humide et un détergent doux pour essuyer la lumiére. NE PAS utiiser
de nettoyants en aérosol, d'eau courante et ne pas immerger le produit dans I'eau ou tout autre
liquide. Pendant e nettoyage, aucune humidité ne doit entrer en contact avec les composants
électriques. Réparation: N'essayez pas de réparer ce produt en ouvrant ou en refrant les couvercles
Gelo pourait endommager e prodt et vous exposer 3 des danges. De plus, a garantie expirra
Elimination: Eliminez le produit aux regles et tiq
nationales pour I'élimination des piles ou des produits \es contenant. Jetez les embuHcges en papier
conformément aux directives de recyclage locales. Garantie: Nous offrons une garantie mondiale de 2
ans surles défauts de fabrication de nos projecteurs, a condition que la lumidre soit utlisée et installée
conformément aux instructions de 'emballage et du manuel d'utilisation. Assurez-vous de conserver
une copie de votre facture d'achat au cas ot vous auriez besoin de faire une réclamation au titre de
o garantie. La garantie ne couvre pas les défauts résultant dune utilisation inappropriée, de l'acces
de tiers ou de tentatives personnelles de modification technique du prodmt Toute garantie fournie
par ALLC n‘affecte pas né les droits et récl légaux obl du

IAppuyez sur interupteurl —— Coulour piccoli « In caso di malfunzionamento non smontare il modulo LED da soli + La sorgente luminosa di
Toumont llmer L questo hio non & sostituibile; quando la sorgente luminosa raggiunge il termine della sua vita
orange allumer Minutere désactivée
= SR = utile & necessario sostituire l'intero apparecchio )
u/rewchns van het product allumer Minuterie désactivée Avviso imp peril corretto del prodotto
Kte elektrische en Tesactie Questo prodotto riporta il simbolo di raccolta per i Rifiut di A Elettriche

ed Elettroniche (RAEE). Cid significa che questo prodotto deve essere gestito in conformita alla
direttiva europea 2012/19/UE per essere riciclato o smantellato per ridurre ol minimo il suo impatto
sullambiente. L'utente pud scegliere di consegnare questo prodotto @ un'‘organizzazione di rciclaggio
competente o al rivenditore quando acquista una nuova apparecchiatura elettrica o elettronica. |
prodotti elettronici non inclusi nel processo di selezione selettiva sono potenzialmente pericolosi per
I'ambiente  la salute umana a causa della presenza di sostanze pericolose. Per ulteriori informazioni o
pertrovare indirizzo di un punto di raccolta locale, contattare e autorita locali o regiondli.

REALIZZATO A HUIZHOU, CINA
ES: MANUAL DE USUARIO PROYECTOR DE LUZ (LED)

Antes de utilizar el producto, lea atentamente este manual de usuario. Guarde el manual del
usuario y el embalaje para consultarlos en el futuro.
En esta cajo: 1x proyector de luz (LED) + 1x manual de instrucciones

vis-a-vis d'ALLC,
Consignes de sécurité importantes
Lors de I'utilisation de produits électriques, toutes les instructions de sécurité de base
doivent étre suivies. + Lorsque vous retirez et/ou insérez les piles, gardez-les hors de portée
des enfonts. » Remplacez toujours le couvercle de la batterie et les vis aprés avoir remplacé
la batterie. + Ce produt présente un risque d'étouffement et de blessure grave si le couvercle de o
batterie nfest pas fixé avec les vis de serrage sur le couvercle. « Utilisez uniquement la taille et le type
de piles spécifiés + Assurez-vous de suivre la polarité correcte lors de installation des piles « Différents
types de piles ou des piles neuves et usagées ne doivent pas étre mélangés « Les piles vides doivent
étre retirées + Jetez immédiatement les piles usagées + Non -les piles rechargeables ne doivent pas
étre rechargées + Les piles rechargeables doivent étre retirées du produit avant d'étre chargées » Les
piles rechargeables ne doivent étre chargées que sous la surveillance d'un adulte + Retirez les piles
si le produit do’t étre stocks pendant une période prolongée + Les bornes d i

técnicas: Voltaje de entrada 4,5V + Intensidad de entrada 52 mA + Consumo de
energia 0,23 W + Pilas 3 x AAA 1,5 V « Peso £150 gramo

Cémo usar: Elinterruptor, el temporizador y las pilas estan situados en la parte nferior de la émpara.
1. Boton interruptor/temporizador 2. Tomnillos + tapa de las pilas 3. Luz indicadora del temporizador
4.NO INCLUIDO 3 X PILAS AAA §. jAdvertencia! jSolo para uso decorativo! jNo es un juguete!
Para sustituir las pilas: 1. Aflojor el tornillo de la tapa con un destornillador. 2. Aflojar la tapa del
compartimento de las pilas, inserte 3 pilas AAA (LR03) cuidando de respetar la correcta polaridad de
insercién (como se indica en el producto). 3. Volver a posicionar la tapa y apretar a fondo el tornillo
Temporizador activado: Pulse el boton de lo lampara. La luz indicadora del temporizador se
encenderd y la ldmpara se apagard pasados 30 minutos. Modotemponmdordesuc!wndo Presione
el boton de la luz durante 3 segundos. La luz indicadora del temporizador se apagard:

PARA CAMBIAR DE COLOR:
Temporizad

étre court-cirouité + Ne jetez en aucun cas les piles au feu car elles pourtaient exploser + Une fuite

d'acide de la pile peut provoquer des blessures et des dommages au produit et aux biens
« Gardez toujours les piles a 'écart du feu et de la chaleur car elles sont un risque d'explosion + En
cas de fuite de la batterie, lavez soigneusement toute peau affectée, en veillant a garder I'acide de la
batterie loin des yeux, des oreilles, du nez et de la bouche. + Lavez immédiatement tout vétement ou
autre surface qui entre en contact avec I'acide de la batterie. » Une fuite des batteries peut provoquer
Sons de « claquements » + Pour une utilisation en intérieur uniquement + Ne pas utiliser dans la salle
de bain ni a proximité d'eau ou d'autres liquides + Gardez I'emballage hors de portée des enfants » I
s'agit uniquement d'un article de décoration. Ce n'est pas un jouet et doit étre utilisé & tout moment
sous la surveillance d'un adulte + Gardez les produits électriques hors de portée des jeunes enfants «
En cas de dysfonctionnement, ne démontez pas le module LED vous-méme + La source lumineuse de
ce luminaire n'est pas remplacable ; lorsque la source lumineuse atteint sa fin de vie, 'ensemble du
luminaire doit étre remplace

Avis important pour I'élimination/le recyclage approprié du produit

Ce produit porte le symbole du ti sélectit des Déchets d'Equipements Electriques et Electroniques
(DEEE). Cela signifie que ce produit doit étre manipulé conformément & la directive européenne
2012/19/UE dfin d'étre recyclé ou démonté dfin de minimiser son impact sur I'environnement
Lutilisateur a le choix de confier ce produit & un organisme de recyclage compétent ou au revendeur
lorsquil achéte un nouvel équipement électrique ou électronique. Les prodits électroniques non
intégrés au tri sélectif sont dangereux pour | et la santé humaine en
raison de la présence de Pour plus d ou pour trouver l'adresse
d'un point de collecte local, veuillez contacter vos autorités locales ou régionales.

FABRIQUE A HUIZHOU, CHINE
IT: MANUALE UTENTE LUCE PROIETTORE(LED)

Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente questo manuale utente. Conservare il
manuale utente e la confezione per riferimento futuro.

Nella scatola: 1x luce proiettore (LED) + 1x Manuale d'uso

Specifiche Tecniche: Tensione elettrica d'ingresso 4,5 V + Corrente di ingresso 52 mA + Consumo
corrente 0,23 W « Batterie 3 x AAA 1,6V + Peso + 150 gram

Uso: Accensione, timer e batterie nella parte inferiore. 1. ON/OFF/Interruttore timer 2. Vite + Copri-
batterie 3. Indicatore luminoso del timer 4, NON INCLUDE 3 X BATTERIE AAA 5. Attenzione! Solo per
decorazione! Non & un gioco!

Per inserimento le pile: 1. Allentare la vite del portello con un cacciavite. 2. Svitare il portellino del
vano pile, inserire le pile 3 AAA (LR03) facendo attenzione a rispettare la corretta polarita d'inserimento
(come indicato sul prodotto). 3. Riposizionare il portelino e serrare  fondo la vite.

Timer ON: Premere il pulsante. La luce del timer si accenderd e la lampada rimarréi accesa per 30
minuti. Timer OFF: Tener premuto il pulsante per 8 secondi. La luce del timer si spegnerd:

s e 7 e e Haut grindlich und stellen Sie sicher, dass Batterieséure nicht in die Nahe von Augen, Ohren, Noss
oronje inschololen i ut und Mund gelangt, - Waschen Sie sofort lle Keidungssticke und andere Oberflachen, die mit der e o e L e
Hoow echakeler e in Berihrung kommen. + Aus| fe Batterien kinnen Knall rotante i fimer spento
off + Nur zur ung in + Nicht im Bad oder in der Néhe von Wasser oder i :g::::: drersoenie
ot et vervaag no 20 miten anderen Fli verwenden. + Bewahren Sie die Verpackung auBlerhalb der Reichweite von o sccendere tperspene
Schoonmaken: Gebruik een vochtige doek en een mild schoonmaakmiddel om de lamp of te vegen Kindern auf. + Dies ist nur ein Dekorationsartikel. Dies ist kein Spielzeug und sollte immer unter Aufsicht spento (s ascoss o oce 5 aienus dopo 30 it

Gebruik GEEN schoonmaaksprays of stromend water, en dompel het product niet onder in water
of een andere vioeistof. Tiidens et reinigen mag er geen vocht in contact komen met elektrische
componenten. Onderhoud: Probeer dit product niet te onderhouden door de afdekkingen te openen
of te verwideren. Dit kan het product beschadigen en u blootstellen aan gevaren. Bovendien vervalt de
gorantie. Weggooien: Voer het product af volgens de lokale/staats-//nationale regels en voorschriften
voor het afvoeren van batterien of producten die deze bevatten. Gooi papieren verpakkingen weg
volgens de platselijke recycllngnch(ll pen. Garamle Wij bieden een wereldwijde garantie van 2

op o dat de lamp wordt gebruikt en
gemstollerd volgens de meructs op de verpokkmg en de gebrulkershondleiding. Zorg envoor dat
u een kopie van uw aankoopfactuur bewaart, voor het geval u een garantieclaim wilt indienen. De
garantie dekt geen gebreken die het gevolg zijn van oneigenlik gebruik, toegang door derden of eigen
pogingen om technische wizigingen aan het product aan te brengen. Eventuele door ALLC verstrekte

von Erwachsenen verwendet werden. + Bewahren Sie elektrische Produkte auferhalb der Reichweite
von Kleinen Kindern auf. + Zerlegen Sie das LED-Modul im Falle einer Fehlfunktion nicht selbst. + Die
Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht austauschbar. Wenn die Lichtquelle das Ende ihrer Lebensdauer
erreicht, muss die gesamte Leuchte ausgetauscht werden.
Wichtiger Hinweis zur ordnungsgemdfen Entsorgung/Recycling des Produkts
Dieses Produkt ist mit dem Symbol fiir die selektive Sortierung von Elektro- und Elektronikaltgerdten
(WEEE) gekennzeichnet. Dies bedeutet, dass dieses Produkt gemdl der europdischen Richtlinie
2012/19/EU zum Recycling oder zur Demontage behandelt werden muss, um seine Auswirkungen auf
die Umwelt zu minimieren. Beim Kauf neuer elektrischer oder elektronischer Geréite hat der Benutzer
die Watl, dieses Produkt einer autorisierten Recyclingorganisation oder dem Handler zu iibergeben
Elektronische Produkte, die nicht in den selektiven Sortierprozess einbezogen werden, sind aufgrund
des Vorhandenseins gefdhrlicher Substanzen potenziell gefdihrlich fiir die Umwelt und die menschliche
dheit. Fir weitere oder die Adresse einer értlichen Sammelstelle wenden Sie sich

garantie heeft geen negatieve invloed op de dwingende wettelijke rechten en van de
consument jegens ALLC.
Belangrijke veiligheidsinstructies
Bij het gebruik van elektrische producten moeten dlle basisveiligheidsinstructies worden
gevolgd. + Houd bij het verwideren en/of plaatsen van de batterijen buiten het bereik van
kinderen. + Plaats altid het batterijdeksel en de schroeven terug nadat u de batterj hebt
vervangen. « Dit product loopt gevaar voor verstikking en emstig letsel als het batterijdeksel
niet is vastgezet met spanschroeven op het deksel + Gebruik alleen het aangegeven formaat en type
batterijen « Zorg ervoor dat u de juiste polariteit volgt bij het plaatsen van botterijen + Verschillende

bitte an Ihre lokale oder regionale Behorde.
HERGESTELLT IN HUIZHOU, CHINA
FR: MANUEL D’UTILISATION PROJECTEUR LUMINEUX (LED)

Avant d'utiliser le produit, lisez attentivement ce manuel d'utilisation. Conservez le manuel
ttilisation et I'emballage pour référence future.
AVintérieur de la boite: Manuel d'utilisation notice d'emploi

Presione el interruptor Color p
| sont ne pas giatorio encender e pag:
naranja encender emporizador apagado
verde encender emporizador apagado
ozl encender emporizador apagado
apogado
de 30 minutos.

loranja ligar temporizador off

Liekkende batterier kan lave “poppelyde” + Kun tilindendars brug + Brug ikke i badeveerelset eller naer
vand eller andre vzesker + Hold emballagen uden for barns raekkevidde » Dette er kun en dekorativ
genstand. Dette er ikke et legeto] og bar altid bruges under opsyn af en voksen + Hold elekiriske
produkter uden for rzkkevidde af smé born « | tilflde of funktionsfejl mé du ikke selv skille LED-
modulet ad + Lyskilden i denne lampe kan ikke udskiftes; nér lyskilden ndr slutningen f sin levetid,
skal hele lampen udskiftes

Vigtig for korrekt af produktet

Dette produkt beerer symbolet for selekiv sortering af affald fra elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE).
Dette betyder,at dette produkt skal handteres  henholdtl europeeik dirktiv 2012/19/EU for at blive

verde ligar temporizador off
ozul ligar temporizador off
desligado

“Aluz indicadora do temporizador acende e apaga apés 30 minutos

cler for at minimere dets pévitkning pd miljoet. Brugeren hor mulighed for
o aflvere cett produi ten kompetent genbrugeorgarisation eler 1 forhondleren, nér ha ksber
.l ol lektonsk st kot produtr, dor e o kudart | den soltve

henhold til instruk pé emball og i bruk for & beholde en kopi av
Kjopskitteringen din hvis du trenger & gjore et garantikrav. Garantien dekker ikke feil som folge av
feil bruk, tigang fra tredjeparter eller egne forsok pé & gjore tekniske endringer pa produktet. Enhver
garanti gitt av ALLC pavirker ikke forbrukerens obligatoriske lovfestede rettigheter og krav overfor ALLC
negativt
Viktige sikkerhetsinstruksjoner
Ved bruk av elektriske produkter mé alle
+ Ved fjerning og/eller innsetting av batterier, hold dem utenfor barns vekkevldde Sell alltid
pd batteridekselet og skruene etter bytte av batteri » Dette produktet har en kvelnings- og
alvorlig Skdersko his batercokselet ke et siret med stammeskruey - 8k kun sortelsen og typen
batterier som er spesifisert « Sarg for 6 folge riktig polaritet ved installasjon av batterier « Ulike typer
battrker el ye ag biuke battrer s ke bandes » Tomme baterar skl fleres + Kast brukte

Limpeza: Use um pano Gmido e detergente neutro para limpar a luz. NAO use produtos de limpeza
em spray, dgua corrente nem mergulhe o produto em dgua ou qualquer outro liquido. Durante a
limpeza, nenhuma umidade deve entrar em contato com os componentes elétricos. Manutengéo:
Néio tente consertar este produto abrindo ou removendo tampas. Isso pode danificar o produto e
expo-lo a perigos. Além disso, a garantia expirard. Descarte: Descarte o produto de acordo com
as regras e regulamentos locais/estaduais/nacionais para o descarte de baterias ou produtos que
a5 contenham. Descarte as embalagens de papel de acordo com as diretrizes locais de reciclagem
Garantia: Oferecemos uma garantia mundial de 2 anos para defeitos de fabricagdo em nossas luzes
de projetor, desde que a luz seja usada e instalada de acordo com as instrugées da embalagem e
do manual do usudrio. Certifique-se de guardar uma cépia de sua fatura de compra caso precise
fazer uma reclamagéo de garantia. A garantia ndo cobre defeitos resultantes de uso indevido, acesso
de terceiros ou tentafva prépria de aleragao técnica do produto. Qualguer garantia fomecida pelu
ALLC ndo dfeta os direitos e reivindi legais do
relagéio a ALLC.

Importantes instrugdes de seguranca

Ao utilizar produtos elétricos, todas as instrugdes bésicas de seguranga devem ser seguidas

+ Ao remover e/ou inserir as baterias, mantenha-as fora do alcance das criangas + Sempre

recoloque a tampa da bateria e os parafusos apés substituir a bateria + Este produto
apresenta risco de asfixia e ferimentos graves se a tampa da bateria nao estiver fixada com parafusos
de aperto na tampa + Use apenas o tamanho e tipo de baterias especificado + Certifique-se de
seguir a polaridade correta ao instalar as baterias  Diferentes tipos de baterias ou baterias novas e
usadas néo devem ser misturadas  As baterias vazias devem ser removidas + Descarte

e potentielt frlige for mljoet og mennesters sundhed pé grund af tstedevesrel
of falige stoffr. For yderigere informaton alr for at fnde actessen pa of Iokalt indsamlingssted,
bedes du kontakte dine lokale eller regionale myndigheder.

LAVET I HUIZHOU, KINA

SE: BRUKSANVISNING PROJEKTORLAMPA (I.ED)

Innan  du  anvdnder lgs  denna noggrant. Férvara
anvéndarmanualen och forpucknmgen for framtida referens.

I den har ladan: :1x projektorlampa (LED) » Tx bruksonvisning

Tekniska 4,5V« Ing 52 mA « Strémfdrbruk 028W-

Batteri 3 x AAA 1,5V « Vikt £ 150 gram

6 héiranvainds den: Ljuset pd/v/timer & batterer placerade under uset

1. PA/AV/Ti knapp 2. Skruv + 4. INTE INKLUDERAD 3 x AAA-
batterier 5. Varning! Endast for dekoration! Inte en leksak!

Sétta i batterierna: 1. Anvéind en skruvmejsel for att ta bort skruven till luckan. 2. Ta bort batteriluckan,
siitt 3 AAA (LRO3) batterier och se till att de dr placerade med polemai réitt riktning (som angivet pa
produkten). 3. Sétt tillbaka luckan och dra Gt skruven

Timer PA: Tryck pa fjusknappen. Timerindikatorlampan tands och fjuset sléicks efter 30 minuter. Timer
AV-lge: Hall jusknappen nedtryckt i 3 sekunder. Timerindikatorlampan slicks.

FOR ATT ANDRA FARG

as baterias usadas + Noo -os baterios recarregveis ndo devem ser recariegadas + As baterias

recarregdveis devem ser removidas do produto antes de serem
56 devem ser carregadas sob supenvisdo de um adulto + Remova as baterias se o produto for
armazenado por um longo periodo de tempo + Os terminais de alimentacdo estéo ndo entrar em curto-
circuito + Nao coloque as baterias no fogo sob nenhuma circunsténcia, pois elas podem explodir « O
vazamento de cido da bateria pode causar ferimentos pessoais e danos ao produto e & propriedade
a0 redor + Mantenha as baterias sempre longe do fogo e do calor, pois sao um risco de explosdo + Se
ocorrer vazamento da bateria, lave bem a pele afetada, certificando-se de manter o dcido da bateria
longe dos olhos, ouvidos, nariz e boca + Lave imediatamente qualquer roupa ou outra superficie que
entre em contato com o dcido da bateria « O vazamento das baterias pode causar sons de “estalo”

« Apenas para uso interno + N&o use em banheiros ou perto de dgua ou outros liquidos

+ Mantenha a embalagem fora do alcance das criangas « Este é apenas um item decorativo. Isto ndo &
um brinquedo e deve ser usado sempre sob supervisdo de um adulto + Mantenha os produtos elétricos
fora do alcance de criangas pequenas + Em caso de mau funcionamento, ndo desmonte vocé mesmo
omédulo LED + A fonte de luz desta lumindria ndo é substituivel; quando a fonte de luz atinge o fim da
vida (til, toda a lumindria deve ser substituida.

Limpieza: Utilice un pafio himedo y un detergente suave para limpiar la luz. NO utiice limpiadores en
aerosol, agua corriente ni sumerja el producto en agua ni en ningun otro liquido. Durante la limpieza
0 debe entrar humedad en los componentes eléctricos. Servicio: No intente reparar este producto
abriendo o quitando cubiertas. Esto podria daiiar el producto y exponerle a peligros. Ademds la
guvunlm caducard. Eliminacion: Deseche el producto de acuerdo con las normas y regulaciones
tales/nacionales para la 6n de baterias o productos que las contengan.

Deseche los envases de papel de acuerdo con las pautas de reciclaje locales. Garantia: Ofrecemos
una garantia mundial de 2 afios sobre defectos de fabricacion de nuestras luces para proyectores,
siempre que la luz se utlice e instale de acuerdo con las instrucciones del paguete y el manual del
usuario. Asegtirese de conservar una copia de su factura de compra en caso de que necesite reclizar
un reclamo de garantia. La garantia no cubre defectos resultantes de un uso inadecuado, acceso de
terceros o intentos propios de realizar modificaciones técnicas en el producto. Cualquier garantia
proporcionada por ALLC no afecta negativamente los derechos y reclamos legales obligatorios del
consumidor frente a ALLC.

Instrucciones de seguridad importantes

Al utilizar productos eléctricos se deben seguirtodas las instrucciones bésicas de seguridad

+ Al retirar y/o insertar las baterias, manténgalas fuera del alcance de los nifos + Siempre

reemplace la tapa de la bateria y los tornillos después de reemplozar la bateria + Este
producto tiene un riesgo de asfixia y lesiones graves si la tapa de la bateria no estd asegurada con
los tornillos de apriete en la tapa + Utiice dnicamente ¢l tamaiio y tipo de baterias especificados
 Asegirese de seguir la polaridad correcta al instalar las baterias « No se deben mezclar diferentes
tipos de baterias o baterias nuevas y usadas + Las baterias vacias deben retirarse + Deseche las
baterias usadas inmediatamente + No -las baterias recargables no deben recargarse « Las baterias
recargables deben retirarse del producto antes de cargarse * Las baterias recargables solo deben
cargarse bajo la supervision de un adulto « Retire las baterias si el producto se almacenard durante
un periodo de tiempo prolongado * Los terminales de suministro estdn no debe suftir cortocircuitos
+ No arroje las baterias al fuego bajo ninguna circunstancia, ya que pueden explotar + La fuga
de dcido de la bateria puede causar lesiones personales y daios al producto y a la propiedad
cireundonte + Manteng los baterias siempre alejads delfuego y el calor,ya que son un pelgro do
explosion « Sise produce una fuga en la bateria, \uve

Aviso imp: para o d t adequado do produto

Este produto possui o simbolo de triagem seletiva para Residuos de Equipamentos Elétricos e
Eletronicos (REEE). Isto significa que este produto deve ser manuseado de acordo com a diretiva
europeia 2012/19/UE para ser reciclado ou desmontado para minimizar o seu impacto no meio
ambiente. O usudrio tem a opgdio de entregar este produto a uma organizacéo de reciclagem
competente ou ao revendedor quando comprar um novo equipamento elétrico ou eletronico. Os
produtos eletrnicos néo incluidos no processo de triagem seletiva sGo potencialmente perigosos
para o ambiente e para a satide humana devido & presenca de substancias perigosas. Para mais
informagaes ou para saber o enderego de um ponto de recolha local, contacte as autoridades locais
ou regionais.

FEITO EM HUIZHOU, CHINA
DK: BRUGERVEJLEDNING PROJEKTORLYS (LED)

Tryck péi knappen Fiirg Tim Tryck & hél knappen i 3 sekunder
i 1 rotera Timer AV
2 orange Timer AV
3 arén Timer AV
as + As baterias 4 blé Timer AV
5 Sluk
tands och fuset bleknar efter 30 minuter

Rengdring: Anvéind en fuktig trasa och milt rengéringsmedel for att torka av ljuset. ANVAND INTE
sprejrenare, rinnande vatten eller nedsank produkten i vatten eller ndgon annan vatska. Under
rengéring fér ingen fukt komma | kontakt med elektriska komponenter. Service: Férsok inte att
reparera denna produkt genom att 6ppna eller ta bort luckor. Detta kan skada produkten och utséitta
dig for faror. Dessutom upphér garantin att géilla. Kassering: Kassera produkten enligt lokala/
statliga/nationela regler och forordringr fo kossering av batterer el produlder som innehler
dem. Kassera | enligt lokalo & Garanti: Vi erbjuder en

batterier umiddelt ladbare batterier mé ikke lades opp + Oppladbare batterier skal
fiemes fra produktet for de lades opp + Oppladbare batterier mé kun lades under tilsyn v voksne
 Flern batteriene hvis produktet skal lagres over en lengre periode - Stromterminaler mé ikke kortsluttes
 Ikke legg batterier i ild under noen omstendigheter da de kan eksplodere  Batterisyrelekkasje kan
forérsake personskader og skade produktet og omkringliggende eiendom + Hold alltid batterier unna
ild og varme da de utgjor en eksplosjonsfare + His batterilekkasje oppstér, vask grundi all berort
hud og sorg for & holde batterisyre unna oyne, orer, nese og munn + Vask umiddelbart alle kizer eller
andre overflater som kommer i kontakt med batterisyre « Lekker batterier kan lage “poppe"-lyder + Kun
for innendars bruk + Ikke bruk pa bad eller i nzerheten av vann eller andre vaesker + Hold emballasjen
utenfor bas rekkevidde + Dette er kun en dekorativ gjenstand. Dette er ikke en leke og skal alltid
brukes under tilsyn av voksne + Hold elektriske produkter utenfor smé barns rekkevidde

« Ved funksjonsfeil, demonter ikke LED-modulen selv « Lyskilden i denne lampen er ikke utskiftbar; nér
Iyskilden nar slutten av sin levetid, skal hele lampen byttes ut.

Viktig melding for korrekt kassering/gjenvinning av produktet

Dette produktet berer symbolet for selektiv sortering av elektrisk og elektronisk aviall (WEEE). Dette
betyr at dette produktet m& handteres i henhold til europeisk direktiv 2012/19/€U for & bli resirkulert
eller demontert for & minimere dets innvirkning pa miljoet. Brukeren har muligheten il & gi dette
produktet til en kompetent eller tl forhandleren nér han kjaper ny elekirisk
eller elektronisk utstyr. Elektroniske produkter som ikke er inkludert i den selektive sorteringsprosessen
er potensielt farlige for miljoet og helse pé grunn av il av farlige stoffer. For
ytterligere informasjon, eller for d finne adressen til et lokalt innsamlingspunkt, vennligst kontakt dine
lokale eller regionale myndigheter.

LAGET | HUIZHOU, KINA
Fl: KAYTTOOHJE PROJEKTORIN VALO (LED)

Lue tdmd kdyttoohje huolellisesti ennen tuotteen kéyttod. Sdilytd kéyttoohje ja pakkaus
my8hempéd tarvetta varten.

Taissd laatikossa: 1x projektorin valo (LED) » 1x Kayttdopas

Tekniset tiedot: Tulojannite 4,5 V + Tulovirta 52 mA « Virrankulutus 0,23 W + Akku 3 x AAA 1,5V «
Paino + 150 grammaa

Kéytts: Valon péalle/pois/ajastin ja paristot valaisimen alla. 1. ON/OFF/Ajastinpainike 2. Ruuvi
+ paristokotelon kansi 3. Ajostimen merkkivalo 4. EI SISALLA 3 x AAA-paristoa 5. Varoitus! Vain
koristeeksi! Ei lelu!

vérldsomspéinnande garanti pé 2 ar pé tilverkningsfel pé véra projektorl under 6
att lampan anvands och installeras enligt instruki pa forpack och i bruk
Se till ot behélla en kopia av ditt inkpskitto om du behéver gora et garantiansprak. Garantin
ticker inte fel som beror pa felaktig anvéindning, étkomst fréin tredje part eller egna forsdk att géra
tekniska éindringar av produkten. Eventuell garanti frén ALLC péverkar inte konsumentens lagstadgade
réttigheter och ansprak gentemot ALLC negativt

Viktiga sékerhetsinstruktioner

Paristojen 1. Irrota lokeron kannen ruwvi ruwvitaltalla. 2. Irrota paristolokeron kansi,
aseta 3 AAA (LRO3) -paristoa varmistaen, ettd niiden navat ovat oikein péin (tuotteessa osoitetulla
tavalla). 3, Aseta kansi tokaisin paikalleen ja kirstd ruuvi.

Ajastin PAALLA: Paina valopainiketta. Ajastimen merkkivalo syttyy ja valo sammuu 30 minuutin
kuluttua. Ajastin OFF-tila: Pidd valopainiketta painettuna 3 sekuntia. Ajastimen merkkivalo sammuu.

VARIN VAIHTAMINEN

Vid anvandning av elektriska produkter ska alla
+ Vid borttagning och/eller insattning av batterier, héll dem utom rackhall for barn - St
alttid tillbaka batteriluckan och skruvamna efter byte av batteri + Denna produkt har en
kvévnings- och allvarlig skaderisk om batteriluckan inte r sakrad med atdragningsskruvar + Anvnd
endast den storlek och typ av batterier som anges + Se till att folja ratt polaritet vid installation av
batterier  Olika typer av batterier eller nya och anvanda batterier far inte blandas + Tomma batterier
ska tas bort + Kassera anvanda batterier omedelbart « £ uppladdningsbara batterier fér inte laddas
+ Uppladdningsbara batterier ska tas bort frén produkten innan de laddas + Uppladdningsbara
batterier far endast laddas under uppsikt av vuxen + Ta bort batterier om produkten ska forvaras
under en langre tid + Stromterminaler fér inte kortslutas + Satt aldrig batterier i eld under négra
omstandigheter, d& de kan explodera « lcick kan orsaka och skada
produkten och omgwcnde egendom + Hall alltid batterier borta fréin eld och véime dé de utgér en
+Om

Inden du bruger produktet, lzs denne gervej g
brugervejledningen og embellugen til fremtidig brug.

| denne boks: Tx plojek(m‘ys (LED) » 1x brugervejledning

Tekniske i 45V 52mA- 0,23W
+Batteri 3x AAA 1,5V + Vaagt 150 gram + Sadan bruges det: Lys tend)/sluk/timer & batterier placeret
under lyset

Sédan bruges det: Lys tznd/sluk/timer & batterier placeret under lyset 1. TEND/SLUK/Timer-knap
2. Skrue + batteridaeksel 3. Timerindikatorlys 4. IKKE INKLUDERET 3 x AAA-batterier 5. Advarsel! Kun
til dekoration! Ikke et legetoj!

Isztning of batterier: 1. Brug en skruetrakker til at fieme skruen til rumdaekslet. 2. Fjem
batterirumdzekslet, indszet 3 AAA (LRO3) batterier og serg for, at de er placeret med poleme i den
rigtige retning (som angivet pd produktet). 3. Szt dzekslet pd igen og stram skruen.

Timer T/END: Tryk pa ysknappen. Timerindikatorlyset vl tnde, og Iyset sukkerefter 30 minuter. Timer

Opbevar

de mantener el acido de la bateria alejado de los ojos, oidos, nariz y boca. « Lave
cualquier ropa u otra superficie que entre en contacto con el dcido de la bateria. + Las baterias con
fugas pueden causar Sonidos de "estallidos” + S6lo para uso en nteriores + No lo use en el bafio ni
o coloque cerca de agua u otros liquidos + Mantenga el embalae fuera del alcance de los nifios

+ Este es solo un articulo decorativo. Esto no es un juguete y debe usarse bajo la supervisién de un
adulto en todo momento + Mantenga los productos eléctricos fuera del alcance de los nifios pequefios
+ En caso de mal funcionamiento, no desmonte el médulo LED usted mismo + La fuente de luz de
esta luminaria no es reemplazable; Cuando la fuente de luz llega al final de su vida dtil, se debe
reemplazar toda la luminaria.

Aviso importante para la correcta eliminacion/reciclado del producto

Este pmducm lleva el simbolo de clasificacion selectiva de Residuos de Aparatos Eléctricos y

Pulizia: utilizzare un panno umido e un detergente delicato per pulire la luce. NON utilizzare detergenti
spray, acqua corrente né immergere il prodotto in acqua o altro liquido. Durante la pulizia | componenti
elettrici non devono entrare in contatto con umidita. Manutenzione: non tentare di riparare questo
prodotto aprendo o rimuovendo le coperture. Cio potrebbe danneggiare il prodotto ed esporre a
pericoli. Inoltre la garanzia scadra. Smaltimento: smaltire il prodotto in conformita alle norme e ai
regolamenti locali/statali/nazionali per lo smaltimento delle batterie o dei prodotti che le contengono.
Smatire gli imballaggi di carta secondo le linee guida locali sul riciclaggio. Garanzia: Offriamo una
garanzia mondiale di 2 anni sui difetti di fabbricazione delle nostre luci per proiettori, a condizione che
la luce venga utilizzata e installata secondo le istruzioni nella confezione e nel manuale dell'tente.
Assicurati di conservare una copia della fattura di acquisto nel caso in cui sia necessario presentare
una richiesta di garanzia. La garanzia non copre i difetti derivanti da un uso improprio, dall‘accesso
di terzi o da tentativi propri di apportare modifiche tecniche al prodotto. Qualsiasi garanzia forita
da ALLC non pregiudica i diritti legali obbligatori e le pretese del consumatore nei confronti di ALLC.
Importanti istruzioni di sicurezza
Quando si utilizzano prodotti elettrici & necessario seguire tutte le istruzioni di sicurezza di
base. + Quando si rimuovono /o si inseriscono le batterie, tenere fuori dalla portata dei
bambini + Riposizionare sempre il coperchio della batteria e le viti dopo aver sostituito la
batteria + Questo prodotto presenta un rischio di soffocamento e lesioni gravi se il coperchio della
batteria non & fissato con viti di serraggio sul coperchio + Utilizzare solo le dimensioni e il tipo di
batterie specificati + Assicurarsi di seguire la polarita corretta durante I'nstallazione delle batterie

(RAEE). Esto significa que este producto debe manipularse de acuerdo con la directiva
europea 2012/19/UE para poder ser reciclado o desmantelado para minimizar su impacto en el
medio ambiente. El usuario tiene la opcion de entregar este producto a una organizacion de reciclaje
competente o al minorista cuando compra un equipo eléctrico o electrénico nuevo. Los productos
electronicos no incluidos en el proceso de clasificacion selectiva son potencialmente peligrosos para
el medio ambiente y la salud humana debido a la presencia de sustancias peligrosas. Para obtener
mas informacién o encontrar la direccién de un punto de recogida local, pngase en contacto con las
autoridades locales o regionales

HECHO EN HUIZHOU, CHINA
PT: LUZ DO PROJETOR MANUAL DO USUARIO (LED)

Antes de utilizar o produto, leia atentamente este manual do usudrio. Guarde o manual do
usudrio e a embalagem para referéncia futura.

Nesta caixa: 1x luz do projetor (LED) + 1x manual do usudrio

Especificagées técnicas: Tensto de entrada 4,5 V + Corrente de entradaz 52 mA + Consumo de
energia 0,23 W + Batteria 3 x AAA 1,5V « Peso + 150 gramas

Como usar: nguv/desl\guv/(emponzador de luz e baterias localizadas sob a luz. 1. Botdo sobre/
desligado/temporizador 2. Parafuso + tampa da bateria 3. Luz indicadora do temporizador 4. NAO
INCLUSO 3 X PHILAS AAA 5. Aviso! Apenas para decoragéo! Néo é um brinquedo!

Para colocar as pilhas: 1. Use uma chave de fenda para remover o parafuso da tampa do

SLUK tilstand: Hold I nede i 3 sekunder. slukkes.
FOR AT ENDRE FARVE
Tryk pa kontakten Farve imer” Tryk & hold kontakten 3 sekunder

la piel afectada, Totering eend imer sluk

i orange eend timer sluk

aron aend timer sluk

bla aend timer siuk
Sluk

. 0g Iyset fader efter 30 minutter

Rengering: Brug en fugtig klud og mildt rengeringsmiddel til ot torre lyset of. BRUG IKKE
sprayrensere, rindende vand eller nedsaenk produktet i vand eller anden vaske. Under rengaring
mé der ikke komme fugt i kontakt med elektriske komponenter. Service: Forsag ikke at reparere
dette produkt ved at abne eller fieme dieksler. Dette kan beskadige produktet og udsztte dig for
farer. Desuden bortfalder garantien. Bortskaffelse: Bortskaf produktet i henhold til lokale/statlige/
nationale regler og bestemmelser for bortskaffelse af batterier eller produkter, der indeholder dem.
Bortskaf papirindpakningen i henhold til lokale genanvendelsesretningslinjer. Garanti: Vi tilbyder en

uppstar, titta noggrant eventuell péverkad hud och se till ot hélla
batterisyra borta fréin ogon, 6ron, ndsa och mun « Tuatta omedelbart alla kiader eller andra ytor som
kommer i kontakt med batterisyra + Lickande batterier kan géra “poppljud” + Endast for inomhusbruk
« Anvénd inte i badrum eller néra vatten eller andra vétskor + Hall forpackningen utom rackhdll for
bam « Detta &r endast en dekorativ artikel. Detta ér inte en leksak och ska alltid anvéindas under
uppsikt av vuxen + Hall elektriska produkter utom rackhdll fér smé barn « Vid funktionsfel, demontera
inte LED-modulen sjalv + Ljusets fjuskélla r inte utbytbar; néir juskallan nér slutet av sin livslangd
ska hela lampan bytas ut

Viktigt for korrekt k g av produkten

Denna produkt bar symbolen for selektiv sortering av el- och elektronikaviall (WEEE). Detta
innebir att denna produkt maste hanteras enligt europeiskt direktiv 2012/19/€U for att dtervinnas
eller demonteras for att minimera dess paverkan pd miljon. Anvandaren har mgjlighet att lamna
denna produkt till en kompetent & eller till dterforsaljaren nér hon koper ny
elektrisk eller elektronisk utrustning. Elektroniska produkter som inte ar inkluderade i den selektiva
sorteringsprocessen ar potentiellt farliga for miljon och manniskors halsa pé grund av forekomsten
av farliga Gmnen. For ytterligare information, eller for at hitta adressen til en lokal insamlingsplats,
vénligen kontakta dina lokala eller regionala myndigheter.

TILLVERKAD | HUIZHOU, KINA

NO: BRUKSANVISNING PROJEKTORLAMPE (LED)

For du bruker produktet, vennligst les denne bruksanvisningen noye. Oppbevar
bruksanvisningen og emballasjen for fremtidig referanse.

| denne esken 1x prmek(ov\ampe (LED) * 1x Bruksanvisning

Tekniske ing 4,

Batteri 3x AAA 1,5V « Vekt + 150 gram

Hvordan bruke: Lys pa/av/timer & batterier plassert under lyset. 1. PA/AV/Timer-knapp 2. Skiue
+ banendekse\ 3. Timerindikatorlys 4. IKKE INKLUDERT 3 x AAA-batterier 5. Advarsel! Kun for

52 mA -

023 W+

verdensomspzndende garanti pé 2 ar pé fak & d :

kke en leke!

pu vores under

af at lyset bruges og installeres i henhold til i og
Sorg for at beholde en kopi of din kabsfoktura, hvis du bar bmg for at gare krav pa gorantien
Garantien dzekker ikke fejl som folge of forkert brug, adgang fra tredjeparter eller egne forsag pé at
foretage tekniske zndringer af produktet. Enhver garanti givet af ALLC pavirker ikke de obligatoriske

lovmeessige rettigheder og krav fra forbrugeren over for ALLC negativt.

Vigtige sikkerhedsinstruktioner: Nér der bruges elektriske produkler, skc\ alle
grundleggende sikkerhedsinstruktioner falges. + Ved fiemelse og/eller af

Sette ik 1. Bruk en skrutrekker for & fieme dekselets skrue. 2. Fiern batteridekselet, sett i 3
AAA (LR03) batterier og sarg for at de er plassert med polene i ikiig retning (som angitt pé produktet)
3. Sett pa dekselet og stram skruen.

Timer PA: Trykk pé lysknappen. Timerindikatorlyset vil tennes og lyset vil slukkes etter 30 minutter
Timer AV-modus: Hold lysknappen nede i 3 sekunder. Timerindikatorlyset vil slukkes.

R ATT ANDRA FARG

batterier skal de holdes uden for barns raekkevidde « Udsk\h Itid batterideekslet og skruerne
ik

efter udskiftning of batteriet + Dette produkt udgor en kvaehings- og alvorlig

hvis batteridekslet ikke er sikret med skruer + Brug kun den storrelse og type batterier, der er angivet
 Sorg for at falge den korrekte polaritet ved installation af batterier « Forskellige typer batterier eller
nye og brugte batterier mé ikke blandes + Tomme batterier skal fiemes + Bortskaf brugte batterier
med det samme + Ikke-genopladelige batterier mé ikke genoplades + Genopladelige batterier skl
fiemes m produktet, for de oplades + Genopladelige batterier ma kun oplades under opsyn af en
voksen « Fjern batterier, i produktet il bive opbevaret  en Lengere periode « Forsyningsterminaler
ma ikke kons\unes - Batterier ma under ingen omstndigheder kastes i ld, da de kan cksplodere -
kan fordrsage og skade pé& produktet og omkringliggende ejendom

+ Hold altid batterier veek fra ild og varme, da de udgar en eksplosionsfre + Huis der opstér
batterilekage, vask grundigt eventuel pavirket hud, og sarg for at holde baterisyre veek fra ajne, arer,
naese og mund + Vask stiaks alt toj eller anden overflade, der kommer i kontakt med batterisyre +

Paina kytkinta Paing jo pidd kylkintd painetiuna 3 sekuntia
416 Je séikert B paeHn ajostin pois paaita

oranssi péalls ajostin pois padita

vihred péalla alostin pois padhta

sininen poalls ajostin pois padta

“Ajastimen merkkivalo palaa jo valo sammuu

Puhdistus: Pyyhi valo kostealla fiinalla ja miedolla llo. ALA kéyta suihkepuhd
juoksevaa vettd tai upota tuotetta veteen tai muuhun nesteeseen. Puhdistuksen aikana kosteus
ei saa joutua kosketuksiin sahkskomponenttien kanssa. Huolto: AlG yiita huoltaa tétd tuotetta
avaamalla toi poistamalla kansia. Témé voi vohingoittaa tuotetta ja altistaa sinut voaroille. Lissksi

tokuu  raukeaa. Havita tuote kansallisten  santejen
jo mdrysten mukoisesti, jotka koskevat paristojen i nifti sisaévien tuotteiden héittémista

Havita mukaisesti. Takuu: Tarjoamme 2 vuoden
ilmanl takuun projektorival I heille, mikali vclmsmm kéytetdan ja

asennetaan pokkauksen ja kayttoohjeen ohjeiden mukaisesti. Sailyt kopio ostolaskustasi silté
varalta, ettd joudut tekemddn takuuvaatimuksen. Takuu ei kata vikoja, jotka johtuvat védrasta
kiytdstd, kolmansien osapuolien padsystd tai omista yrityksistd tehdé Iuclleeseen teknisia muutoksia.
Mikadin ALLC:n mydntéma takuu ei vaikuta negatiivisesti kuluttajan pakollisiin laillisiin oikeuksiin jo
vaatimuksiin ALLC:td kohtaan

Teirkeitd turvallisuusohjeita

Sahktuotteita kéytettdessa tulee noudattaa kaikkia pelusturvooh e\to + Kun irrotat ja/

tai osetat paristot, pidd ne losten + Vaihda aina kansl

ja ruwvit pariston vaihdon jilkeen. + Tama tuote voi iheuttaa tukehtumis- ja vakavan
loukkaantumisvaaran, jos paristokansi ei ole Kiinnitetty kannen kiristysruuveilla. + Kéiytd vain
madritellyn kokoisia ja tyyppisia paristoja + Muista noudattaa oikeaa napaisuutta, kun asennat
paristoja + Erityyppisia paristoja tai uusia jo kéytettyja paristoja ei saa sekoittaa keskenddin » Tyhjét
paristot tulee poistaa + Havitd kaytetyt poms(ol viilittmasti + i -ladattavia paristoja ei saa ladata
uudelleen + Ladattavat akut on poistettava tuotteesta ennen lataamista + Ladattavia akkuja saa
ladata vain aikuisen valvonnassa + Poista paristot, jos tuotetta varastoidaan pidemmin aikaa
« Verkkovirtaliittimet ovat ei saa aiheuttaa owkosu\kuu - Ala mlssacntapuuksessa \c\tu ponsto ctu\een,
sillé ne voivat rjéhtad. « voi aiheuttaa b
tuotetta ja sitd ympérdivad omaisuttta + Pidé akut ina poissa tulesta ja IGmmasts, koska ne ovat
Gjahdysvaara + Jos paristo vuotaa, pese iho huolellisest jo varmista, ettd akkuhappo ei péiise
joutumaan silmiin, korviin, nenddn ja suuhun. + Pese vi:lillbmosh kaikki vaatteet tai muut pinnat, jotka
joutuvat kosketuksiin akkuhapon kanssa. + Vuotavat paristot voivat aiheuttoa “poksahtavat” éanet
+ Vain sisikayttoon « Al kayta kylpyhuoneessa tai lahelld vettd toi muita nesteitd + Pidd pakkaus
lasten ulottumattomissa + Tamd on vain koriste-esine. Tama ei ole lelu, ja sitd tulee kiyttda aina
aikuisen valvonnassa. + Pidé sihkélaitteet poissa pienten lasten ulottuvilta. « Al pura LED-moduulia
itse toimintahdirion sattuessa. + Témén valaisimen valonldhdettd ei voi vaihtaa. Kun valonlghde
saowuttaa kiyttéikins lopun, koko valaisin on vaihdettava.
Tarked h tuotteen ami
Tassd tuotteessa on sihké- ja elektroniikkalaiteromun (WEEE) valikoiva lajittelusymboli. Témé
tarkoittag, ettd tit tuotetta on kisiteltévé EU-direktiivin 2012/19/EU mukmsesn, jotta se voidaan
kierrdttéid tai purkaa sen ksi. Kayttejallc on mahdollisuus luowuttaa
tama tuote patevalle uuden sihko- tai
elektroniikkalaitteen. Elektroniset tuotteet, |o(ka ewol SISG”Y vuhkowaan lajitteluprosessiin, voivat olla
vaarallisia ymparistdlle ja ihmisten terveydelle vaarallisten aineiden vuoksi. Jos haluat lisétietoja tai
paikallisen keryspisteen osoitteen, ota yhteytté paikallisiin tai alueellisiin viranomaisiin.

rennende vann, eller senk produktet i vann eller annen vaeske. Under rengjaring ma ingen fuktighet
komme i kontakt med elektriske komponenter. Service: Forsok ikke & reparere dette produktet ved
& dpne eller fieme deksler. Dette kan skade produktet og utsette deg for farer. | tillegg vil garantien
utlope. Kassering: Kasser produktet i henhold til lokale/statlige/nasjonale regler og forskrifter
for kassering av batterier eller produkter som inneholder dem. Kast papirforpakningen i henhold il
Iokele resirkuleringsretningslinjer. Garanti: Vi tibyr en verdensomspemnende goranti pé 2 ér pd

pa vare under av at lampen brukes og installeres i

Tryck p Farg Tryck & hall knapp
roterende VALMISTETTU HUIZHOU, KIINA
o oransje PA Timor AV
A . : .
oo oy Tenee AV 1S: NOTENDAHANDBOK SKJAVARPA LJOS (LED)
3 dur en pu olar vomna skultu lesa bessa notendahandbok vandlega. Geymdu
tennes og lyset vil avia etter 30 minutier e il sidari vi
Rengjoring: Bk en fuitig it og mildt rengjoringsmicde for  trke ovlyset, BRUK IKKE sprayrensere, [ pessum kassas 1x skjavarpc\ 65 (LED) - 1x Notendahondbok

Ve 52 mA + Orkunotkun 0,23 W « Rafhlada 3 x AAA

1,5V + Pyngd + 150 grémm

Hvernig d a8 nota: Ljos kveikt/slokkt/timamzslir og rafhladur stadsettar undir ljésinu.

1. ON/OFF/Timamelir hnappur 2. Skrifa + rafhlodulok 3. Timamaslisliés 4. EKKI FYLGIR 3 x AAA
rafhlodur 5. Vidvérun! Adeins til skrauts! Ekki leikfang!

Rafhlgdur settar fyrir: 1. Notadu skrifiar til ad fiarlegja skrdfuna fyrir hélfshiifina. 2. Fjaregdu
ifina yfir rafhloduhclfi, settu 3 AAA (LRO3) rafhladur f og gakktu ir skugga um ad beer séu settar i



